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يعتبر القديس مار شمعون الزيتوني ("ܘ1 _ 14117 ܬ( ا 
رائعا اللذاسك الذي جمع بين العبادة والخدمة الاجتماعية. . فهو قد 
اختاره الله منذ أن كان ܚ لخدمة مقاصده الإلهية. فلبى الدعوة 
السماو ب رس ذاته للعبادة على غرار ما فعل القديس مار سمعان 
العمودي في القرن الخامس الميلادي. فأقام فوق عمود متنسكا 
وكأني به يريد من جهة الترفع عن الأرض وما فيها من ܩܐ ܝ ܝܐܝ 
ومن جهة أخرى الاتصال بالسماء للحصول على ما فيها من نعم 
ܪܫ ولما تطور ثقياطة الروحي وتحصستت نفسه. بالقشضائل خزل 
عن عموده لخدمة المجتمع مقتد مقتديا بالنساك القدماء إد بعد انعزالهم 
عن المجتمع كانوا يبنون أنفسهم 55 في خلواتهم ثم يعودون إلى 

والقديس مار شمعون الزيتوني هو من بلادنا المباركة. ولد في 
حبسناس في طور عبدين» وترهين في دير مار كبرئيل المعروف بدير 
العمر أو دير قرطمين. وانصب اهتمامه بشكل عام على ثلاثة أمور 
الدينية. فقام بشراء البساتين» واعتنى بزراعة اثني عشر ألف غرسة 
زيتون فلقب بالزيتوني. ورعى الأيتام والأرامل والمساكين وانفق 
عليهم الأموال لسد حاجاتهم. وابتنى ديرا خارج نصيبين ومنشآت 
دينية أخرى في أماكن متعددة. ويعتبر القديس مار شمعون الزيتوني 
مثالا حسنا للانفتاح على الديانات. فيحمله إيمانه بالله وسعة أفقه 
سوى بضعة عقود من الزمن. الأمر الذي عزز اللحمة بين أبناء 
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العمومة السريان والعرب» ورفع من مكانة القديس لدى أمراء العرب. 
وما تشييدنا لكنيسة باسم القديس مار شمعون الزيتوني في قريه 
قصروك ‏ العرين - سوى تعبيرٌ عن تكريمنا لهذا القديس التقي؛ 
وشهادة لإيماننا المسيحي» وتعزيرٌ لارتباطنا التاريخي بأرض الآباء 
والحوود:+وؤقن: ܩܪܒ "ܒ ܐܫܪܒ ܐ إل كنيسة قصروك عندها اطلعت 
على آثارها السريانية المزبورة على حجارة البازلت. وأعجبت بإحدى 
الحجارة وهي تحتوي على التاريخ الهجري بالسريانية. فتقول 
العبارة: ولفظها بالسرياني (بشناث تلوثمو وتلوثين دطايويي) 
وترجمتها حرفيا: في سنة ثلاثمائة وثلاثين لطي أي للهجرة. وقد 
لقب السريان المسلمين (طايويي) أي طائيين لأنهم تعرفوا على 
الإسلام من خلال قبيلة طي التي كانت كلا دتك ا الل 
الأرثوذكسية. من هنا كان اهتمامي ببناء كنيسة في قصروك لتبقى 
الحجارة فيها شاهدا على التاريخ السرياني العربي المشترك. 
وحيث أن القرية تزدان بحلة خضراء قشيبة في موسم الربيع 
لذلك قمنا بتدشينها في الأول من أيار لعام ܥ( واعتبرنا هذا 
التاريخ احتفالا سنويا. فيسرنا أن نبارك جهود 5 قصروك في 
بناء كنيستهم ونحثهم وجميع المؤمنين للاقتداء بسيرة القديس مار 
شمعون الزيتوني سائلين الله أن ينفعنا جميعا بصلوات هذا 
القدشة د 7151 
اوسطاثيوس متى روهم 
مطران الجزيرة والفرات 


كلمة في القديس مار شمعون الزيتوني 


القديسون هم هياكل الله. بل رجاله واصفياؤه. اختارهم وهم 
اح ليفرزهد خداما يكملؤن مشيكتة على الأرض» ويهدون التاس 
سواء السبيل. تلك نعمة أغدقها الله على البشرية. لأنه لم يدعها 
تتخبط في حمأة من المعاصي والشرور» بل وضع في خدمتها بشرا 
اختصهم لخدمته فانطلقوا يؤوسسون مراكز روحية حيثما حلوا 
يردعون الناس عن الخطايا والذنوب.. وفي خدمتهم هذه رافقتهم 
النعمة الالهية فاحترحوا العجائب الباهرة» وواسوا البشرية 
السقيمة» فكانوا أطباء وحكماء روحيين يبرئون الاسقام؛ 
ويشفون الأمراض حتى تمجد اسم الله بهم. 

وقديسنا مار شمعون الزيتوني هوأحد هؤلاء ܒ ܒ 
ب اله القدس دررا 37 في عقد روحي ثمين يزين جيد 
الكنيسة السريانية» فخلدته في أديار وكنائس شتى تحمل اسمه» 
ودوّنته قديسا في سيقن حياتها تتغتى.بأمجادة ومآكرة أبن الدهر. 

ألف ومائتا عام ونيف تصرمت عقب رحيل قديسناء ومازالت 
ذكراة بركة تقمر أتفسنا» واسنةه ل ܚܝ حياتنا 
الحالكة...وستكر السنون» وتتوالى القرون والبشرية ما برحت تعب 
يكنا من فيض روحانيته» وترتشف 55 من منهل قداسته» 
وستيقى ذكراه ' 5 بل ناقوسا 9 ذكبراء 
اجيال: لها تتوال قيب الرو حي قراب ير كن يد ليبق 
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فتعزف عن الموبقات والسيئات وتيمم وجهها إلى الصالحات 
الياقيات. 

أبصر قديسنا نور الحياة في حبسناس”'حوالي سنة (161) 
وتأدب في دير ترام لبد العلوم الروحية والأدبية» وقد 
شع مجد الله فيه وهو ابن عاشرة إثر أعجوبة أذهلت الناس في 
ذكرى مرور سبعة أيام على رحيل القديس مار كبرئيل عام 11¥ 
ه'' عندما داسته الجموع المزدحمة فارق على أثرها الحياة 
فتعالت أصوات الابتهالات تستغيث الرب الإله» تطلب رحمة 
ܨ فجيء بجثته وطرحت على نعش ܛ كبرئيل. وفي لحظات 
عادت الحياة تدب في جسمه من جديد ونهض الفتى شمعون يمجد 
الله الذي انتشله من مخالب الموت الزؤام. 

لقة 'آوال فو كنرك أعخاثةأفاكقة!الخفاقة |الوبمب ا ساعتارها متيل 
ثر للغذاء )ܠܝ > وتجشء رضعويات( خِمة .كتفي تمكن افأغتى 
مكتنة دير فرتمين'بمثة وكيا نين مجل | ܡ ܐ 
الكتت اللامؤدية والطلقتيخة ؤقف بعلي كاودةامن الخط فم كليل + 
هتما ماك الامارتية فرابكة را غنه كني جدلية ܨܠ بها على بنعض 
المعترضين من السريان الملكيّين» ووضع مقالات ورشائل في 
المعتقد القويم حتى عده البطريرك أفرام الأول برصوم في عداد 


)١(‏ إحدى قرى طور عبدين. 
(5) موسوعة بطريركية انطاكية ‏ الأب متري هاجي اثناسيو ج". 
() تاريخ طور عبدين للبطريرك افرام برصوم الأول. 

ا أ ست 
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كان راهبا حسن السيرة كريم الشمائل» يحث الخطى نحو 
العمل المثمر فازدهرت على عهده أديار وكنائس طور عبدين 
القاطنين في تلك الربوع» واتجهت إليه الأبصارء؛ ودعته النعمة 
الالهية إلى درجة الأسقفية» ولم تنفع معارضته لهذا المنصب 
الروحي الرفيع ا ا 0 

1 فيه 

أرجاء 0 مت يه 3 ܒ 20 
المشاريع الانشائية بهمة قعساء دونها الكلل والملل» فعني بعمارة 
بيع ومدارس وأديار في طور عبدين ونصيبين وحبسناس وغرس 
كروم الزيتون فدعي بالزيتوني. ولقد أعانه الله في عمله هذا 
فأصاب مالا دفينا في مغارة فحبسه على وجوه ܝܙ¿ وفي عام 
والسريان» واتفقوا فيه على وحدة الرأي والايمان ونبذ كل الآراء 


)١(‏ اللولو المنثور ‏ طيعة ثانية صفحة .59١ ١١1‏ أيضا تاريخ مار 
ميخائيل الكبير مج" صفحة 4 ܘ£ انظر أيضا خزانة لندن تحت رقم 
¥ 4 \ ¥ . 
(؟) كانت مدينة عظيمة قديمة في جنوبي الرها وبينهما يوم وعدت حاضرة 
ديار مضر ثم أمست قرية (اللؤلو المنثور) وهي المدينة التي توجه إليها 
إبراهيم الخليل بعد خروجه من أور الكلدانيين في طريقه إلى كنعان. 
4 ̄ 


والشكوك التي كانت تثار بينهما. وهذا يدعونا إلى الاعتقاد بانه 
ريما كان قديسنا يتقن الأرمنية إلى جانب السريانية والعربية 
واليونانية. 

وبعد أن جاهد الجهاد الروحي الحسنء انتقل إلى جوار ربه في 
الأول من حزيران عام 775 م الذي صادف نفس يوم رسامته؛ 
فناحت الكنيسة تبكي مآثره؛ وتحكي للأجيال سيرته العاطرة؛ 
وعيدت له في ذكرى رحيله. 

كَتَبٌ سيّرته الرافب أيَوب المانعمي 48656- 77360 وتشرها 
بالطبع المثلث الرحمات ‏ فيلكسينوس يوحنا الدولباني مطران 
ماردين بالسريانية والعربية ثم أعاد نشرها نيافة المطران يشوع 
جيجك مطران هولندا ‏ وقد أجرى نيافة المطران مار اسطاثيوس 
متى روهم تنقيحا لغويا على النسخة العربية وكلفني بطبعها 
لتكون في متناول من يود الإطلاع على سيرة حياة هذا القديس» 
وتخليد ا لذكراه ܐܦܝ ܕ نيافمة الحس الجليل (منا ره شنط فيوم ع (متدن 
روهم مطران أبرشية الجزيرة والفرات ببناء كنيسة حميلة تحمل 
اسم القديس في قرية قصروك”' وسط حشد غفير تقاطر من كافة 
أرجاء المحافظة بينهم شيوخ وأفراد من عشيرة طي. حيث انتظم 


10 
(() قرية القصر (العرين). وبالسريانية هر #) أي القصر: ويظهر أن 
قنضزا فنهما كان ؤ) هذا" الملاقم! حديج ميك" الفركة تباملقت +اؤانهري> افق (/6 
محافظة الحسكة. أعمال منطقة المالكية وعلى مقربة من الطريق الدولي 

العام ما بين القامشاي - اليغربية. 
عام الع 


الجميع تحت سرداق كبير فألقيت قصائد وكلمات بالسريانية 
والعريية اختتمها نيافته بكلمة تاريخية رائعة تحدث فيها عن 
السرور الذى 5 )3 "9 + أقار 5 | 
وجود السريان في المنطقة منذ آلاف السنين. وهو يعلم أن تاريخ 
وجودهم ܢܪ عنن السيعة آلاف .شنة: وآردف تقول: شاهفدت 
حجارة زيرت عليها كتابات سريانية تذكر سنة 57١‏ للهجرة؛ وهذا 
يزيد من فرحتنا لأنه دليل لا يرقى إليه شك بان السريان كانوا 
يستعملون تاريخ أبناء عمومتهم من عشيرة طي. وهى برهان 
يوكد مدى التعاون ما بسن العرب والسريان. ان هذه المنطقة 
الممتدة ما بين نصيبين وسنجار والموصل كانت تدعى 
بالسريانية باعربايا وتعني (ديار العرب) لأنها كانت مواطن 
القبائل العربية من طي» وتنوخ»؛ وتغلب وغيرها.. وتابع نيافته 
يقول: اننا نرى اليوم التاريخ يعيد نفسه في هذه المنطقة» ونحن 
نكمل صفحات التاريخ ونتابع بقوة ومجد مسيرة التعاون التي 
بدأها السلف الصالح» وإن وجود شيخ عشيرة طي معنا اليوم 
ونحن ندشن كنيسة القديس مار شمعون الزيتوني أنه دليل حي 
على متانة أواصر المحبة والتعاون بيننا. لقد بدأت الحضارة في 
هزه المنطقة مع بدء قدوم أجدادنا الآراميين والآشوريين وعندما 
تم الفتح العربي» وقف السريان إلى جانب أبناء عمومتهم العرب 
وأسرع غلام تغلبي نصراني فقتل مهران رئيس حند الفرس 
واستولى على فرسه وجاء ينشد: 
أناالفتى التغلبم أفا قثلبت المرزسسان 
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واستمر هذا التعاون ليتعرز أكثر فأكثر في عهد الوحدة الوطنية 
التي رفع لواءها سيادة الرئيس المناضل حافظ الأسد رئيس 
الجمهورية العربية السورية الذي استقبل أعضاء المجمع الأنطاكي 
المقدس للسريان الأرثوذكس بتاريخ 1191/5/١7‏ ورحب بهم 
قائلا: (سوريا بلدكم إينما كنتم» وهذا حقكم؛ وعندما أقول ذلك لا 
أعطيكم ما ليس لكم). 

وختم نيافته كلمته بالدعاء للسيد الرئيس شارك اك 
بين السريان والعرب وقد قوطعت 0 بالتصفيق والهتاف 
على همته واريحيته وغيرته التي قل نظيرها وخاصة في هذه 
الأبرشية التي انتعشت على أيامه وازدهرت منذ أن تسنم قيادتها 
الروحية. ولاريب فهو رجل البناء والعمران. أطال الله في عمره 
المديد ليرعى شؤون هذه الأبرشية التي أنجبته فغدت تفتخر 
وتعتزٌ به . 

لقد شيدت على اسم القديس كنائس وأديار عديدة. حيثما 
تواجد السريان» بيد أن كنيسة قصروك (العرين) تعد أول كنيسة 
تشاد على اسمه في هذه الأبرشية. أما كيف تم اختيار اسم 
القديس مار شمعون الزيتوني. فان لنا في ذلك وقفة طويلة مع 
أهالي القرية» وخاصة الشماس ملكي كريم بن شمعون. الذي ܦܐ 
نا قيضا من المعلوعات عن الرؤى والخلام والعماتيي ونون كلل 
ذلك بالسريانية والعربية في وثيقة هامة يركن إليهاء ܢܛܐ تحتوي 
أسماء مدن وقرى قائمة»؛ وشهود عيان مازالوا أحياء يقرون 
ويعترفون بصحتها. سيما وأن هذه الأحداث تكررّت معهم عدة 


ܚ | # ܠ 


مرات فلقد شوهدت أنوار مشعة ليلا في المكان الذي أقيمت فيه 
الكنيسة» وظهر القديس بشكل رؤى متكررة. كان احداها بتاريخ 
¥//\¥ 4( وهو عيد دخول السيد المسيح إلى الهيكل»؛ حيث 
تجلت للشماس ورفيقه اسكندر حنو كورية كنارة نور وسمعا 
صوتا يقول: بلغا أهل القرية أن يبنوا على أسمي كنيسة. فأنا 
إلى دير مار ابروهوم' ' وستجدني هناك. وسافر الشماس كما طلب 
النور» وسمع صوتا يقول: لقد نفذت ما طليته منك» وستشاهد 
تعلق ܩ فعلم انه القديس مار ابروهوم الذي شرع يتحدث معه 
عن أمور كثيرة لا مجال لذكرها في هذه العجالة. 

ܐܦܢ استوقفتنا دلائل عديدة أشارت إليها الوثيقة» توؤكد كلها 
على وجه التقريب ا سكا القرية وهى مسلمٍ أسمة 
9 ` ولأنه أدرك قيمتها ܨ 557 تاركا القرية ܙ يرن 


ܚܝ 


ܥܟܟ. 
يعمل في خيمة لمصلحة زراعية للشيخ حمود دهام الهادي”' قال 
)١(‏ في قرية كندك شكرو في تركيا. 
)١(‏ مزارع من أهل المنطقة وملاك فيها. 
ܡ 1 [ = 


شاهدت في حلمي رجلا بلحية بيضاء يقول لي: ارحلوا من ههنا 
فورا. فاستيقظ مرعوبا وفر بسيارته يعلم صاحب المصلحة الذي 
أمر بتغيير موقعها. 

وفي بداية الستينات حضرت لجنة التحرير والتحديد مؤلفة من 
ܬܠܝ( جذالة ألمؤالا< وقضدؤية أكل "قل يله تكرياد ده 
فالاوةةواكوكا مما الفقية: ومحل.المتساء :دنامتاها اللجعه دوا 
يشع متنقلا على رابية القرية. وكان قد قيل لهم أن هذا الموقع هو 
لكنيسة قديمة. وكانت هذه الرؤيا حافزا لأعضاء اللجنة للعمل 
على زيادة المساحة المخصصة لهذا المعبد الديني وسجلت ذلك في 
ܝ 

حقاً لقد أصاب الشماس ملكي كريم شمعون كبد الحقيقه 
عندما دون هذه الرؤى ولو أنه أهملها ‏ كما فعل غيره ‏ لفقدت 
معلومات وأحداث نحن بأمس الحاجة للوقوف عليها. إنها بالنسبة 
نذالق تلصاية الأ م نيتم ادي عدار الأشواط الرزخطاه نه تسينة فيضن 
< 

ان ما يزيد في أهمية موقع هذا الدير اكتشاف الأحجار البازلتية 
التي زيرت عليها كتابات سريانية تشير إلى التاريخ 7١‏ للهجرة” 
وهذا أثر بالغ الأهمية يوضح بأن السريان إينما كانوا لابد لهم من 


5. 00-7 


أن يتركوا بصمات حضارية تشهد بصدق على تراثهم. وتعلن 
للأجيال القادمة عن هويتهم ووجودهم. هذا بالإضافة إلى أن هذا 
95 * 1 1 75 
3 395 الهجري» وهو يؤكد في الوقت ذاته عن ذلك 
التعاون الوثيق القائم ما بين السريان والعرب في كافة أدوار 
التاريخ. 

ولئن استخدم السريان التاريخ الهجري في المناطق التي تقطنها 
قبائل عربية إبان القرون المسيحية الأولى إلى جانب التاريخين 
الميلادي واليوناني. فإنما مرد ذلك تلك الجذور الحضارية 
المتأصلة للسريان والعرب والعيش المشترك الذي صقله الزمن 
وعزرْته لحمة المحبة المتبادلة حتى غدا مدعاة للفخر والاعتزاز بل 
نموذجا رائعا للوحدة الوطنية. وفي هذا المجال يقول: أبى الحسن 
علي ابن الحسين بن علي المسعودي. وهو من أشهر مؤرخي 
العرب «كانت بلاد الكلدانيين. العراق وديار رييعة وديار مضر؛ 
والشام ويلاد العرب اليوم وبرها ومدرهاء وتهامه والحجاز واليمامة 
والعروض والبحرين والشحر وحضرموت وعمان ويرها الذي يلي 
العراق وبرها الذي يلي الشام. وهذه جزيرة العرب كانت كلها 
مملكة واحدة يملكها ملك ܕ ܟܒܠ ) ولسانها واحد سرياني») وهو 
اللسان الأول. لسان آدم ونوح وإبراهيم عليهم السلام وغيرهم من 
الأنبياء.. الخ..»”" . 

وفي القرن الرابع تنصرت القبائل 35 بإنذار أساقفة مابين 


0 المسعودي ܨ كتايه: التنييه والاشراف صفحة 14 . 


ܚ ا = 


النهرين ونساكها. وقد أثبت سوزمين بان القبائل العربية 
ܠܠܟ الايمان:المديحي جا غفاؤول نفع سوفن 
والعرب ويرز منهم شعراء كالمهلهل» وعمرو بن كلثوم» والأخطل 
الشاعر الذائع الصيت. وبقيت بعض القبائل على مسيحيتها حتى 
أوائل العصر العباسي؛ وبعضها حتى أواخر المئة العاشرة". 

ܣ ® 7 0090 
مفعم بالاخاء والمحبة» فلا نعجب إذا ما بادر مار شمعون الزيتوني 
ليبني مسجدا ومدرسة للمسلمين في نصيبين - جارة القامشلي - 
كلقا ,اذهل :نا هرة: نا كلل تمدن خرص المحدة و الا رع عرز د 1% 
اسه الكووبا لظن ومسا وببانتى ,ججال» تق نوكب 1050 
والكبرياء. 

فإلى كافة أبناء الكنيسة السريانية أقدم هذا الكتاب سفرا 
خالدا لسرد سيرة صفي الله مار شمعون الزيتوني ‏ نفعنا الله 
ܠ 


( 44) ̄ £  / القامشلي‎ 


الأرخدياقون لحدو اسحق 


)١(‏ مقالة للبطريرك افرام برصوم بعنوان (نصرانية العرب) نشرت في العدد 
1 لعام ١919‏ من المجلة البطريركية. انظر أيضا (اللؤٌلو المنثور). 
ܡ 


ܡܠܬܐ ܥܠ ܩܕܝܫܐ ܡܪܝ̱ ܫܡܥܘܢ ܕܙܠܬ) 


ܩܕܝܫܐ : وبقلا ܐܢܘܢ ܕܐܠܗܐ حادم ܓܒܪܘܗ̱ܝ 
ܘܙܕܝܩܘܗ̱̈ܝ ܐܢܘܢ. ܟܕ ܡܢ ܟܪܣܐ ܓܒܐ ܘܐܝܬܝ ܠܗܘܢ ّ 
ܘܐܟ ܡܫܡܫܢ̈ܐ ܕܠܐܢܫ̈ܐ يوري ܒܫܒܝ̈ܠܝ سنا يحض ܣܡ 
ܐܢܘܢ. : 

ܡܟܝܠ ܛܝܒܝܘܬܐ ܗ̱ܝ ܪܒܬܐ بعت موت - 
ܠܒܢܝܢ̈ܫܐ ܟܝܕ ܠܐ ܫܒܩ ابى ܕܒܣܚܢܐ ܕܣܟ̈ܠܘܬܐ 
ܘܕܒܕܫ̈ܬܐ ܢܩܘܘܢ ܘܢܬܛܒܥܘܢ. ܥܠ ܗܕܐ ܠܐܣܛܘܟܟ̈ܐ 
وكتا ܘܩܕܝܒܵܐ ܓܒܐ ܘܣܡ خالعصى لمي ܗܒܘ 
وحم هدنب ܡܪܕܝܚܬܗܘܢ ܠܢܘܩ̈ܙܐ ܪ̈ܘܚܢܝܐ ܐܩܝܡ ܘ 
لاض ب بي د 9 - ¦ 
ادش ܐܢܘܢ ܒܪܡ ܠܘܝܬ݁ سكا آني. هذ ܬܕܡܪ̈ܬܐ 
ܗܗ 7 + ` 


ܡܚܠܡܝܢ ܥܕܡܐ ܕܗܘܘ ܐܣܘ̈ܬܐ ܪ̈ܘܚܢܝܐ ܕܠܡܪ̈ܥ ܐ 
ܡܐܣܝܢ ܘܠܟܘܪ̈ܗܢܐ ܡܣܡܣܡܝܢ. ܘܡܝܢ ܗܠܝܢ. 
ܩܕܝܫܐ ܠܒܝܫ ܙܟܘܬܐ ܡܪܝ ܫܡܥܘܢ ܕܙܝ̈ܬܐ ܕܐܝܬܘܗ̱ܝ 
ܓ ܨ ܐܬܠܝܛܐ ܕܥܕܬܐ ܠܫܡܗ ܒܣܦ سنا 
ܣܝܪ ܛܬ ܟܬܒܿܚܬ: ܒܨ ܒܪܝܟܐ ܪܘܪܒ ܬ 
ܒ ܘܠܝ ܘܡ ܫܘܢܝܗ وحزيف سايق بيجي 
ܥܕܥܕܬ. 

ܚܬܝܪ ܡܢ ܐܠܦܐ ܘܬܪ̈ܬܝܢ ܡܐܐܫܢܝ̈ܢ ܥܠ ܫܘܢܝܗ 
ܥܒܝܪ̈ܝ ܘܥܕܡܐ ܠܝܘܡܢܝܚܐ ܕܘܟܪܢܚܝܗ ܐܟ ܒܘܪܟ ܬܐ 
ܠܢܦܫ̈ܬܐ ܡܥܝܩَّܬܐ ܡܿܬܔܠܐً ܘܡܣܬܒܪ. ܐܦ ܘܫܡܗ 
ܡܬܟܪܙ ܒܛܒܬܐ ܐܝܟܢ ܕܠܚܫܘܟܘܬ ست ܡܟ ܡܚ 
سد حا د ܡܒ تنا ]1 :| 
ܡܢܝ̈ܢ. ܘܐܢܫܘܬܐ ܠܐ ܟܠܝܐ ܡܢ ܕܠܡܫܬܺܝܘ ܡܢ ܚܡܪܐ 


واج 


ܟܒ ܟ يععدها حستت ܗ 3 ܒ ܠ ايها 
ܕܚܵܝܵܐ ܡܢ ܡܒܘܥ ܩܕܝܫܘܬܗ. ܨ 
ܘܠܐܝܩܪ ܕܪܓܗ ܪܡܐ ܘܡܥܠܝܐ. ܠܕܝܪܐ ܫܦܝܪܬܐ ܥܠ , 
ܫܡܗ ܒܩܪܝܬ) ܕܩܨ ܪܐ ܐܩܚܡ ܫܟܠܠ ܡܥܠ ܝ ܘܬ 7 ܐ 
ܕܡܝܪܝ 3 ܝ ܪܘܗܡ سخزحه ها 
ܕܓܙܪܬ)ܐ ܘܕܦܝܪܬ ܪܡ ܐܝܩܪܐ ܒܡܥܕܪܢܘܬ ܒܢܝ̈ ܩܪܝ ܬܐ 
ܥܗܝܕܬܐ܆ ܘܩܕܫܗ ܒܣܝܩܘܡ ܚܕ ܒܐܝܪ حيط ܐܨ ܨ ' مم 
ܒܝܬ ܨܠܘܬܐ ܘܬܟܫܦ̈ܬܐ ܕܟܗ̈ܢܐ ܘܡܫܡܫܢَ̈ܐ ܘܝܘܒܒ̈ܐ 
ܕܥܡܐ ܣܘܪܝܝܐ ܘܗܘܠܠܐ ܕܢܫ̈ܐ ܘܡܠܒܒܢ ܘܬ ܟܢܫܐ 
ܣܓܝܐܐ ܡܢ ܡܗܝܡ̈ܢܐ ܘܒܢ ܝ̈ ܘܪ̈ܝܫܝ ܫܖ̈ܒܬܐ ولا 
ܕܐܬܘܥܕܘ̱ ܘܐܬܘ ܡܢ ܟܠ ܦܢܝܬܐ ܕܒܡܪܥܝܬܐ ܕܓܙܪܬܐ 
ܘܕ̈ܒܵܝܵܐܐ. ع ܝܬܒܘ ܠܗܘܢ ܬܒܝܐ اناب ܝܒܐ 
ܪ̈ܘܪܒܝܬܐ ܕܐܬܩܝܡ̈ܢܝ ܠܗܝܝܢ ܒܝܕܪܬܐ ܕܥܝܕܬܐ. وضلا 
ܘܡܐܡܝܪ̈ܐ سكا ܐܬܩܪܒܚܘ̱ ܠܗܘܢ حور( ܐܦ ܬܐ 


ܪܘܚܢܝܼܝܬܐ. ܘܡܠܝܬܐ ܕܚܘܬܡܐ ܩܪܒܝܗ منحكبيهاه 
ܕܚܣܝܐ ܡܪܝ ܐܣܝܛܐ ܬܘܣ ܡܬܝ ܪܘܗܡ ܦ 7 ܒܝ 
ܥܠ ܕܪܓܐ ܪܒܐ رسب ܫܡܥܘܢ ܕܙܝ̈ܝܬܐ. ܘܐܕܟܝܪ 
ܠܥ̈ܣܩܬܐ ܕܦܓܥ ܒܗܝܢ ܡܢ ندم يعم ܠܠܒܢܬܐ 
ܩܕܡܝܝܬܐ ܕܬܪܡܨܸܝܬܐ ܗܕܐ ܕܥܝܕܬܐ ܩܕܝܫ ܬ ) ܕܛܥܢ ܬ 
ܠܫܡܗ ܕܩܕܝܫܐ ܡܪܝ̱ ܫܡܥܘܢ ܕܙܝ̈ܬܐ. ܘܐܘܕܝ ܠܟܠ 
ܡܝܢ ܕܠܐܝ ܘܐܫܝܬܘܬܦ ܘܩܝܪܒ ܦܘܪ̈ܥܢܝܐ ܘܫ ܘܟܢ̈ܐ 
ܡܛܠ ܒܢܝܿܢܐ ܕܥܕܬܐ. 

ܥܠ ܗܕܐ ܠܬܫܥܝܬ ܚܝܘ̈ܗܝ̱ ܕܩܕܝܫܐ ܡܪܝ ܫܡܥܘܢ 
ܕܙܝ̈ܬܐ ܗܝ ܕܟܝܬܒܗ ܕܝܪܝܐ ܐܢܝܫ ܕܡܝܬܩܪܐ ܐܝܝܘܒ 
ܡܢܥܡܝܐ ܘ ܘ : /) م ܘܦܪܣܗ ܒܣܘܪܝܝܐ ܘܥܪܒܝܐ 
ܡܢܚ ܢܦܫܐ ܕܟܝܪ حيط فريقا ܡܪܝ ܦܝܠܟܣܝܢܘܣ 
موسب ܕܘܠܒ ܐܢܝ ܡܝܛܪܦܘܠܝܛ ܐ ܕܡ ܪܕܐ 
ܘܕܢܩܦܝܒܬܗ. ܘܬܢܝ ܠܚܘܬܡܗ ܡܪܝ ܝܘܠܝܘܣ ܝܫܘܥ 


ܔܓܝܔܓܟ ܡܝܛܪܦܘܠܝܛܐ ܕܗܠܢܕܐ. ܠܗܕܐ ܬܫܥܝܬܐ 
ܗܐ ܡܛܟܣܝܢܢ ܡܩܪܒܝܢܢ ܥܡ ܥܘܬܕܐ ܡܘܬܪܢܐ ܕܣܝܡ 
ܠܡܥܠܝܘܬܗ ܕܪܝܫ ܡܪܥܝܬܢ ܡܪܝ ܐܣܛܐ ܬܘܣ ܡܬܝ 
ܪܘܗܡ ܗܘ ܕܐܝܚܝܬܘܗ̱ܝ ܥܠܬܐ ܫܪܝܪܬܐ ܕܗܢܐ ܒܢܝܢܐ 
ܩܕܝܫܐ. ܡܘܕܝܢܢ ܠܗ ܥܠ ܠܐܘܬܗ ܘܝܕ ܝܦܘܬܗ ܘܛܢܢܗ 
ܣܘܪܝܝܐ ܫܓܝܪܐ. ܡܪܝܐ ܢܐܚܘܕ ܒܐܝܕܗ ܘܢܥܕܪܗ ܕܢܫܠܡ 
تحباين ةا ات هال با 
ܘܡܘܬܪ ܐܡܝܢ. 


$ 70 


هم هاه 


القديس مار شتمعون الزيتوني 
ܬ - 4م 


هو شمعون بن منذر الحبسناسي» المولود في قرية حبسناس. 
أخذه أبوه منذن نعومة أظفاره إلى معلم كنيسة قريتهم لتعليمه 
القراءة والكتابة ثم تأهيله لمطالعة أسفار الكتاب المقدس. ولما 
بلغ العاشرة من عمره ذهب به أبوه إلى دير القديس مار شمعون 
القرطميني لتعلم العلوم الاكليريكية بحسب القانون الذي كان 
نافذا في كل أرجاء طور عبدين ܐܪ كل صبي يبلغ العاشرة من 
عمره يأتي به والداه إلى مدرسة هذا الدير المقدس حتى إذا رغب 
صار راهبا ]ܨ قسيسا. وفيما هو هناك توفي مار كبرئيل مطران 
طور عبدين» وفي اليوم السابع من وفاته عند تناول الأسرار 
المقدسة ديس الفتى شمعون ومات. فلما رأى الكهنة والأساقفة 
العشرة الذين حكنووا الدفق وكل الجمم. ذلنك أعادوا القنداس إلى 
المذبح» وأقاموا الصلاة وهم يبكون صارخين يارب ارحمنا. 
ووضعوا الفتى فوق نعش مار كبرئيل» وطلبوا بصوت واحد من 
الله؛ ودعوا القديس أيضا لعونهم» وبحسب أمر الله وبصلاة 
القديس مار كبرئيل بعت شمعون بغتة كأنه استيقظ من النوم 
دون أن يظهن ` 55 ووضيم الكهنة خظاء"" الأسبران. على 
ذراعيه» فيما أخذ الكاهن يناول الشعب. ولما أنهى شمعون 
)١(‏ وقيل وضع منديل الأسرار على ذراعيه عند مناولة الشعب. 

ܥ 


دروسه في الدير؛ لبس اسكيم الرهبنة»؛ وحسب في درجة الكمال 
العاشرة. الترا مكيف ما ريسا لتدرسة النكي) ويعل ملدة 
استلم رئاسة الدير السفلي الذي في السهل بجانب شيروان 
(المدينة القديمة التي ابتناها الملك شابور الفارسي). وأخذ يدير 
الرهبان والمؤمنين الذين في ضواحي الدير بحكمة فائقة. ومنحه 
الله أن تجرى على يده أشفية من أمراض متنوعة. 

وفي 9 36 الصلح التي كانت بين مملكتي الروم 
والفربس» فصعد الفرس وسبوا كل بلاد طور عبدين ويلغوا ديار 
بيت محلم أي المحلمية وسبوا أهالي حبسناس وأسروا خلقا 
كثديرا بد بينهم الفتى البهي داؤد ابن أخت مار شمعون صاحب 
الترجمة وداود آخر هو ابن أخي القس بنيامين الشيخ الوقور 
ووصلوا إلى سهل سيروان. ولما اعتل قائد الفريس المسمى (شهر 
براز) أي خنزير الغاب وشارف على الموت؛ أحضروه إلى مار 
شمعون فصلى عليه وشفاه من مرضه؛ فأمن بالمسيح من كل 
قليه وفكره ܝܚ استرده مين امواتثب الوك وسر نقبان شتمفوة 
© 1:33 من المسبيين ليرجعو! إلى بلادهم. أما الفتى 
داؤد فتركه عنده ليخدمه لأنه ܐܰܢ كثيرا وأكرمه من أجل خاله 
مار شمعون فكان يرافقه إلى حيث يذهب. وفي إحدى الأيام خرج 
هذا القائد ومعه جنود 56 ووصلوا إلى الجبل الذي فوق 
الحصن الذي بناه ديمطريوس ويعرف اليوم (بقلعة هيثم)؛ 
وطارتوا شوق الجيل صبيدا راوع دجيل شق حون كيم 1 1ك 


الجبل» فأمر القائد الفتى داود.فدخل- الشق حيث أبصر مغارة 


ܫ 


كييرة حميلة. ولما دخل وجد فيها ذهبا كثيرا وفضة وأشياء 
ملع عر جترعة زييا عل زمن بعيد» ويعد 9 506 
2 2 ܚܝܢ 
بذلك الكنزء ولكنه لما عاد إلى خاله أعلمه به. 

وبعد زمن خلع القائد شهريراز على داؤد ذهبا وفضة وثيابا 
فاخرة وأرسله إلى خاله» فسكن معه في الدير وتتلمذ له وتعلم كل 
ܚ 04 وضان. ركلا ܚ لأنه كان حكيما عاقلا جدا. ومن 
حين إلى آخر كان بة يفتقد الكنز وحده ܝ :ܒ ܘܒ ܒܐ 
لخاله» وكان خاله يوزعه على الفقراء والغرياء والأيتام والأرامل؛ 
ويشتري مزارع وقرى ودورا ودكاكين وأرحية وبساتين يوقفها 
لصالح دير قرطمين. وجدد الدير بعد أن أحرقه الفرس» وزينه 
بسكنه) وماءها وكل ملكهاء وغرس على ماء عيوتها نحو اثني 
عشر ألف غرسة زيتون أتى بها من مكان بعيد. وبنى حولها 
سورا عاليا من حجارة» وأحاطها بسور ثان من قصب وبسياج 
ثالث من شوك العوسج وأم غيلان» وأقام فيها أجراء يفلحونها 
ويعتنون بها ٠‏ ܕܓ السنة الخامسة بدأ ܡ مد "9 ومع 
مرور الآيام كان الثمر يزداد ܢܒܐ حاجة الدسين ܒ ان عن 
نتاجه كانت تضاء متصابيح كل كنائس وأديرة طور عبدين. 
وكان الرهبان ينتقون الزيتون ولا ينفضون أشجاره؛ ويصعدون 
به إلى الدير حيث يستخرجون منه الزيت بطريقة فنية مدهشة 
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استنبطها لهم مار شمعون. وصار زيت المزرعة هذا 2200 
هنحا لمتطاقة | المقتقرة إلى الموايفى وبستبب هذالها ܐ نو هيحان 
شمعون بالزيتوني حتى اليوم. 

9 نَصب الزيتون بعشر سنين» أتوا بمريض من قرية عرين 
الواقعة فوق دير مار شاول. وحينما جاءوا ليدخلوا بين أشجار 
الزيتون التي إزاء الدير اشتد عليه الوجع كثيراء فاتكؤوه على 
ܠܘ قليلاء وأسرع أحدهم إلى مار شمعون وأخبره 

بضيق المريض الشديد. فنزل ܩܐ شمعون من العمود وأتى إلى 
ܫܡ ولما رآه اكتأب من أجله وصلى عليه بتأثر» ثم ضرب 
ܐ 
ܫ للحال وكأن لها وجع فيه ܕ مرض. وجثا 
أمابو مهو ااقذلة قدطيي | شك 1 
وَيكقا يكثيالة صغارة.فوق الصكرة التن “أسالت :الما وق نماك 
فيها آيات كثيرة» وكل من دخلها شفي من مرضه بصلاة القديس 
ما شمعون» ودعيت كنيسة مار شمعون حتى اليوم. 

وبعد زمن قليل نزل مار شمعون من عموده وذه ب إلى 
نصيبين مدينة الحدود» وزار الرؤساء والأمراء الذين فيها فتلقوه 
بحفاوة عظيمة. ܐ قد حمل لهم هبات حليلة وهدايا فاخرة 
ܠܬܐ ثمينة» وأحاطه فيروز رئيسهم بكرامة فائقة لأنه أحبه من 
كل قلبه» وخصه بكرامة بين جميع زعمائه» ولما صارت له دالة 
عنده طلب منه أماكن قديمة في نصيبين ليبني فيها أديرة 
وكنائس. فاشترى منه أولا خربة قديمة هي خارج باب نصيبين 
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الشرقي كان فيها دير جميل فزينه بأبنية ملكية بديعة؛ وبنى 
فيها عمودا عاليا للحبساء» وبنى في جنوبه فندقا كبيرا للتجار 
وعابري الطريق» واشترى لهذا الدير خمس أرحاء وثلاثة بساتين 
غنية بالغراس» ثم اشترى داخل باب المدينة الشرقي أراض 
كثيرة وخربة دير مارت فبرونيا الشهيدة التي استشهدت في 
نصيبين» وبنى بيعة كبيرة على اسم والدة الاله. 

ولما أراد أن يبني كنائس وأديرة في نصيبين أخذ كتابا 25 
حاكم نصيبين إلى الخليفة حاملا إليه هدايا ملكية فاخرة» فرحب 
باعي 7 وألبسه حلة فاخرة» وكتب يدري سام 
يقضي بأن تجري رتب وشرائع المسيحيين ܨܝ في جميع 
البلاد التي تحت حكم العرب» ويأمر لكل ولاة العرب بأن يكرموه 
وأهل ديره. ولما ذاعت هذه الأخبار عنه» أكرم مثواه كل أمراء 
نصيبين وحران والرها وحيثما حل أولا إكراما للمرسوم المار 
ذكره» وثانيا من أجل النعمة الإلهية الساطعة بين عينيه. وجميع 
المؤيت ىن كانوا يدرت يذهب وفضنة ونتيات 9 يوا عدي 
على الأيتام والأرامل والمساكين والمحتاجين» وكانوا يؤمنون 
أنهم إنما في يد الله يضعون هباتهم؛ وفي مخازن الملكوت يكنزون 
صدقاتهم. 

ثم انشأ في نصيبين داخل الباب الشرقي كنيسة كبيرة على 
اسم مار ثاودوروس الشهيد»؛ حيث هيكل مارت فبرونيا القديم 
الذى كان قن ابتاعه كما من معناء بين أن التساطرة شلوا حرعة 
البناء»؛ وحرم هادي من يشتغل به سواء كان ذلك باجرة أو بغير 
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أجرة» ولأجل ذلك شخص مار شمعون إلى الزعيم جاروجي بن 
العازر الانحلي حاكم جميع بلاد طور عبدين آنذاك» وطلب إليه أن 
يكتب إلى الذين في ولايته ليعطوه عمالا لمواصلة البناء»؛ فلم 
يستكمب لتطليهالخالا.لأنها لم يكن مؤمنا يقد يقني ةا البائرياق إن 
نشأ بين الروم وتخلق بعاداتهم. وفي تلك الأيام أحضروا إلى مار 
شمعون امرأة اسمها كومي من بلد الحصن كان قد التوى وجهها 
إلى الوراء فصلى عليها وشفيت بحضور الزعيم المذكور» فعظم 
القديس مار شمعون في عينه» وأخذ ينظر إليه كما إلى ملاك. 
وللحال كتب إلى رعاياه أن يساعدوا مار شمعون في بنيان الكنيسة 
المذكورة» فنزل معه نحو ثلاثمائة عامل» وأكملوا بنيانها. وفي 
سنة 7٠17‏ قدسها وكنيستين أخريين البطريرك مار يوليان. 
ويسبب جمالها كان يجتمع كل المؤمنين للصلاة فيها حتى أنها 
اغتنت بالمومنين الكثيرين؛ وكان يستريح فيها كل المساكين 
9 ف ونيا تب كل ܒ 

وإكرانا الخل رضفنكا لقلؤث العوف حقئ أبطيائت ,الكتيفهاة 
ܩܒ وحميات ريد بكل ما هو لائق» وكان يقوم بكل 
نفقات الفقهاء والمصلين والمحتاحين الذين يؤمونه. لأجل ذلك 
أحبه أمراء العرب وأكرموه وأعطوه ذهبا وفضة وهدايا أخرى 
لينفقها في سبيل البر. 

وجدد دير والدة الإله ودير مارت فبرونيا الشهيدة الواقع اد 
الكنيسة التي أذ أنشأها وجاء إليه برافبات ونذيرات؛ ܫܒ 
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من الكنيسة المشار إليها. واشترى لهذه الأديرة الثلاثة دكاكين 
ܢ | ÷ ܟܢܐ ܒܨܐ ܒ واردها: 7{ 755 الكبيرة التي 
لجيه لصوا شري بر كد كاي ثاودوروس» وبنى سور| 
خارج الرحى ܢܡܒ وحَدَه مع سور المدينة الخارجي» وفتح له راذا 
إلى داخل المدينة؛ وعرقت الرحى برحى مار شمعون الزيتوني 
حتى اليوم. وأوقف هذه الرحى على دير قرطمين» واشترى 
حمامات جميلة أوقفها على دير مار اليشع الذي بناه» وأوصى أن 
كل مازاد عن احتياج هذه الأديرة وعن كنيسة مار تاودوروس 
يكون لدير قرطمين» وأن كل مؤمن ينزل ويشترك في عيد هذه 
الكنيسة يأخذ رفبان الدير بواكيره لديرهم. وقد ثبت البطريرك 
مار يوليان الوقفية لرهبان الدير المذكور. ܒܣ الأماكن 
بكدا كبير ا وعونا: عخليها لدير قرطمين» وهكذا زين الدير بخيرات 
وافرة واشترى له قرى ودكاكين وأرحية كثيرة. 

ولما ذاع صيت مار شمعون الزيتوني في كل الأقطار» خيف 
علية من 73 783 0( 99030 له ® 9 الفال 
اذى كان بوره على 7 ܣ( 39 70 
رسامتة أسقفاء وتشاوروا بذلك مع البطريرك مار يوليان» أما هو 
فلم يكن له أي علم بالأمر. 


15ب 


ولما سر الله وتوفي مار ايليا بن كوفني مطران حران أراد 
الآباء أن مختتارو) خلفا له. وبينما أخذن كل واحد يرشح من 
يبشناء» || يمار تاودوطباء ܩܡ ܐܫ ܒܠܒ نان كمون 
الزيتوني وتلميذ البطريرك مار يوليان يخاطب البطريرك 
بخصوص مار شمعون. فعرض البطريرك الأمر على المجمع 
المقدس واستحسنه جميع الأساقفة بعد أن علموا بان البار مار 
تاودوطا لم يقدم لهم المختار مار شمعون لغرض شخصي بل 
لأنه إناء مختار يصلح للخدمة. حينئذ كتب إليه البطريرك 
والمجمع رسالة يطلبون فيها حضوره إليهم بدون تعلل. ولما 
بلغته الرسالة وهى في دير قرطمين؛ أتى إليهم خخ دعاو ماد 6 
صلى أمام المذبح جلس أمام البطريرك وأمام مجمع الأساقفة 
الذين أظهروا له رأي المجمع به وأشاروا عليه بقبول هذه الرتبة 
فق !كل فائذة:الكنيهة: فاعتذر كثيرا فرأول الأمن» .الا :انه لكين 
الكيرا ففرجورل به فرحا كبوا ووضع عليه اليد بطريرك انطاكية 
المعظم القديس مار يوليان يوم عيد الخمسين (العنصرة)» في 
غرة حزيران سنة سبعمائة (3+¥) ميلادية» وسط ابتهاج 
( سن بل الوا ووو وان ل للك الل شوك )£ 
يعود ليدير الأديرة والكنائس التي ابتناها ورممها. ولما عاد؛ 
أقام خلفا له مار (يوبينيوس) القديس المتوحد والعمودي؛ الذي 
كان حبيسا في برج دير مار اليشع الذي ابتناه. وهو شخص 
حسنت سيرته مثل معلمه. وأوصى جميع تلاميذه بأن يحفظوا 
القوانين الإلهية بكل تقوى الله» وتفقد ܐ الدير الذي في قلعة 
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فنك" » ودير قرطمين وحبسناس موطن رأسه. ثم ذهب إلى 
البطريرك وفرح كل منهما بالآخر ومكثا معا بضعة أيام يتداولان 
في شؤون الأبرشية. وكتب البطريرك إلى الحرانيين ليأتوا إليه 
ويأخذوا راعيهم» فأتوا وأخذوه بإكرام عظيم. كما خرج للقائه 
1 ܣ 9 ± ` 
به جدا كما بملاك الله. فجلس على كرسيه بطمأنينة عظيمة؛ 
وفاق جميع أساقفة عصره بأعمال سيرته المقدسة» وحظي 
بإكرام الجميع. ومنذ ذلك الحين أخذت الأبرشيات الشاغرة تختار 
ماقا م وير تر على آمل ܣܣ 9 يار 
شمعون الزيتوني معلمين ورحومين وقديسين وفاعلي خيرات. 
وقد أحبه وأكرمه أبناء الرهاء والكهنة والرهبان الذي في حبلهاء 
لأنه كان يفتقدهم نوما ويسد حاجتهم. وكان ܡܪܒܐ ܒ من 
أبناء رعيته الذين تعلقوا به» حتى أنهم كانوا يحلفون بصلاته 
92 

وتلمذ كثيرين من المانويين والوثنيين واليهود الذين كانوا 
يلوذون بصلواته ويأتون إلى الكنيسة ويعتمدون ويصبحون 
مسيحيين حقيقيين. وعلمهم بأن يحرموا ماني وجميع تعاليمه. 
وهكذا ܠܫܪ حران ومعظم اليهود الذين في القرى المجاورة لها. 
وعمدهم وأوصاهم بأن لا يذبحوا يوم الأحد جديا أو بهيمة أخرى 
بدون داعي ضرورة الموت. وحثهم على الصوم والصلاة» وعلى 
المحبة والرحمة» وعلى حفظ الأحد ويومي الأريعاء والجمعة؛ 


)١(‏ وهو في ناحية ارو المرتبطة بولاية سعرت. 
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فكانوا يتلقون كلامه بفرح. وفي سنة ١١1‏ م حضر القديس 
ܒܩ منازكرد"' الذي اجتمع فيه آباء الأرمن والسريان ووحدوا 
الرأي في الإيمان ونبذوا كل الآراء والخلافات التي كانت بينهم. 

وعمل الله على يده آيات وعجائب عظيمة؛ وقال كاتب 
نمرنهة'إنثا غايئا ܝ 
لسو لد لعن جد مرندرنا وبالفوسن! 

< 55 ` 3( 3 3 ` 
الخصام من دخول الكنيسة؛ لكنه زينها بجميع الترتيبات 
الإلهية. ولم يجر ذلك في رعيته وحدها بل شمل جميع البلاد 
المجاورة. واعتاد القديس» بعد تسقفه» متى أكمل عيد الخمسين 
(العنصرة) في حران» أن يأتي لزيارة دير قرطمين والدير الذي 
أقام على عموده حيث غرس الزيتون» والأديرة والكنائس التي 
بناها وجددها في نصيبين مدينة الحدود مثبتا أبناء ديره كما 
يليق بالرهبان القديسين. وفي المرة الثانية لمجيئه إلى الدير توفي 
بمشيئة الله مار يوحنا أسقف الدير وسائر طور عبدين. واختير 
مكانه مار لعازر من الدير عينه. وقبل أن يصل مار شمعون 
أمره البطريرك وثلاثة أساقفة آخرين أن يرافقوا مار لعازر إلى 
أبرشيته حتى يقبل ويثبت فيها ܕܨ فئة من المعارضة رفضت 
رسامته. ولما وصلوا إلى بلدة (حصن كيفا) التي على نهر دجلة 
ربكت! به أهلها ؤكل»ما أجاوذها٠مان؛‏ القتزين؟! شم :ستارواد الغ ,قريفة 
اسياع التي تدعى اليوم (آسى الشهيرة)» وهناك جاء إلى مار 


)١(‏ مناز كرد قصبة مربوطة بولاية وان. 


777 


0 4 رسن عن 15 7 935 0 510 الأسائفة أن 
يخرجوا من قرية اسياع من تلقاء أنفسهم وإلا أخرجوهم عنوة. 
وكان وقت القداس لإلهي» وقد هيؤوا لتقديم الأسرار الإلهية؛ 
فتأخروا ولم يخرجوا. فعاد الرسل وأعلموا المعارضين بأن 
الأساقفة لن يغادروا ما لم يقدسوا الأسرار الإلهية. حينئذ توجه 
أولئك العتاة الأشقياء إلى الأساقفة وانهالوا عليهم بالتحقير 
والإهانة» وطردوهم دون أن يفسحوا لهم أن يشدوا دوابهم.؛ 
فاجتازوا إلى دير قريب تحت الصخر الذي فوق اسياع؛ فسعى 
المطاردون في إثرهم وطردوهم من هناك أيضاء وأسمعوهم شتائم 
وإهانات أشد من المرة الأولى» ما لم يفعله الوثنيون واليهود. ]ܘܐ 
مار شمعون فتركهم ينبحون كالكلاب ولم يجاويهم ببنت شفة 
ونزل إلى الغاب التي تحت القرية ودخل ܥܥ ܬ الكنيسة التي 
كانت هناك وصلى وطلب إلى الله بحزن وألم عميقين» فإذا 
بالعتاة والأشقياء والوقحين يصابون بضرية أليمة. ويضرب 
ملاك الرب زعيمهم فينهي حياته ومن كان يناصره. فتقدم 
الباقون» وغيرهم من الحاضرين» ومعهم العديد من رهبان الدير 
يشفعون بهم» وخروا أمام قدمي مار شمعون وهم يبكون 
ويطلبون منه ليصلي عليهم لأنهم أخطأوا إليه وإلى الأساقفة 
رفاقه» فقال القديس مار شمعون: إنني من أجل خاطركم أيها 
الآباء صليت على هؤلاء»؛ ولكن ما خرج من القوس ¥ يعود 
فارغاء وذلك بسبب وقاحتهم إذ لم يتركونا أن نكمل الأسرار 
الإلهية. ثم أخذ مار شمعون الأساقفة رفاقه إلى الدير المقدس» 
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وبعد أن ابتعدوا قليلا من هناك» أمطر الله حجارة برد وغضب 
قاس على يتكيليعي"" قري ]لامر الععانه فسادوارجسعارضية 
الحياة» عدا أفراد قلائل. 

ولماعاشل الأشتاققة دين قوظطلسنس وتضساركى!ا هئ أفاكنةه 
5 5 7 قليلة ` 0 10 7( 00305 
سيروان التابع لدير قرطمين ويعد ذلك انتقلوا إلى جبل سنجار 
فزازوا الأدنار الأخرى الخاصة ܢܐܠ ܢܝܢ ܪ ]ܥܢܐ أتوا إلى تصييئين 
وتباركوا من الكنائس التي ابتناها ورممها مار شمعون. 

ولما عاد مار شمعون إلى حران» جاء إليه الزعيم جبرائيل 
الانحلي قائلا: أرجوك يا أبانا القديس أن تصلي علي لأنك 
لعنتني يوم رافقت 037 العتاة والوقحين إلى قرية اسياع. 
فاجأبه مار شمعون: «حاشا لي يا بني أن 3 أحدا مذ ولدت» 
إنما هو الله الذي انتقم من الوقحين لأنهم احة حتقروا كهنته الأبرار 
والقديسين». وكل من سمع تعجب من طول أناة مار شمعون. 

وكذلك شخص يدعى إبراهيم من حصن ازياط الذي هو قلعة 
الداسكيين'' في وادي جهنم غرر به الشيطان فسرق ثلاثمئة 
درهم فضة من جار له اسمه ابراهيم أيضاء فاشتبه به الجار 
والتمس منه أن يعيد إليه دراهمه» ولكنه أنكر ذلك» فدنا من مار 


الكاليلة. 
(1) مستي 5 تون قبيلة ق :ذلك ® : تسمى داننكره. 
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شمعون الذي كان قد حضر هناك يومئذ مصادفة وأخبره 
بالأمر. فنصح القديس السارق ابراهيم ولم يرعو. ثم طلب من 
صاحب الدرهم أن يترك للسارق مئة درهم منهاء 9 بيد أن 
السارق أنكر أن يكون له شيء عنده. فالح صاحب الدراهم على 
القديس أن يلعن السارق» فأبى واشترط عليهما أن يأتيا إلى دير 
قرطمين بعد ثلاثة أيام يخصم بينهما. وبعد مرور ثلاثة أيام 
حضرا إلى الذير أمام القديس مان شفعون» فكرر القديس ܐܠܒܗ 
على السارة : 04( ته جد شين بورد أن 
يلزمه أحد بالقسم؛ دنا من يمين القديس وحلف بأيمان غليظة 
ܒ 5 3:30043 آنا ارد باتك كاي 
على البار؛ وقداسته سينتقم لي منك ك5 وما أن انتهى من 
كلامه حتى أدرك القصاص السارق الذي حلف كذباء وارتد 
وجهه إلى الوراء وأصيب بغضب شديد. حينئذ أخرج الثلاثمائة 
درهم وأعطاها لصاحبها. ولم يفقد منها ولا درهم. وفي الحال 
ضريه الملاك وياد من هذه الحياة وكل من سمع شكر الله 
ومجده وخاف 5 ومدح القديس مار شمعون. 

ولما جاء القديس مار شمعون الزيتوني للمرة الثالثة إلى دير 
قرطمين زاره أقاربه وجميع أهل حبسناس قريته» وأخذوه 
بأبهة عظيمة إلى قريتهم حيث رحب به بإيمان عظيم أهل وطنه 
مسرورين به كما بملاك الله. فصلى عليهم وياركهم وأهدى 
كنيستهم كتبا وكل ما كانت تحتاجه من الآنية؛ وجدد بناءها 
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الصفاء لذا عندما اقتبل سر العماد سموه باسم مار شمعون 
الصفا. ولما ܚܝ الله وكبر وصار ܐ وجدد الكنيسة دعيت مذ 
ذاك باسم مار شمعون الزيتوني. ويقع بيت أبي القديس تحت 
السور الشرقي» وفي جنوبي القرية دير صغير وجميل مبني من 
حجارة متحوتة أنثثا 'فية ميككلا:ؤعمودذا فستديرا للحيشنناء 
وكرس الهيكل باسم مار لعازر الجندي المظفر الذي ديره بجانب 
حران مركز أبرشية مار شمعون. وأحضر من ذلك الدير ذخيرة 
من رفات مار لعازر ووضعها في الدير الذي أشاده. فاجتمع إليه 
الرهبان وسكنوا في البرج بالمناوبة» وأكثر الرهبان كانوا من 
حبسناس وأيضا رهبان آخرون من حبسناس سكنوا في دير مار 
ܫ الذي بجانب حبسناس. وأسكن القديس مار شمعون 
قسوسا وشمامسة وشيوخا مؤمنين في دير ما ܠܫܐ ܕܨ وأسس في 
القرية مدرسة؛ عين لها معلمين قديسين وشعراء وقراء ومفسرين 
ماهرين لأن أبناء هذه القرية أذكياء ويحبون العلم. ولما عاد مار 
شمعون الزيتوني من حران إلى دير قرطمين أظهر عناية كبيرة 
بتزيينه» واستنسخ له كتبا من العهدين القديم والجديد ومن كلتا 
الترجمتين البسيطة والسبعينية مع كتب أخرى كثيرة وقديمة 
أكثرها باق إلى اليوم في الدير وفي المنطقة؛ وهي بخط مار دانيال 
الكنديربي وخطاطين أخر نظيره؛ وأحد هذه المصاحف هو 
تاريخ من تأليف مار يعقوب الرهاوي. وقد أنفق مار شمعون في 
هذا السبيل مصاريف باهظة. 
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ومن الذين عرفناهم بين أولئك الكتبة المشاهير: الأخوة 
الروحيون والجسديون مار يشوع ومار شمعون ومار حويي» 
والمصورون الماهرون الذين في دير قرية كفر تبنا الكبير» تلك 
القرية البهية والشهيرة القائمة عند مدخل مدينة حران مقر كرسي 
مار شمعون الزيتوني. 

وماذا يمكننا أن نقول بعد عن مار شمعون الزيتوني الذي ذاع 
صيته في الكنيسة كلهاء» وعن العطايا التي منحهاء واعتنائه 
بالمساكين والبائسين والغرباء» واهتمامه بالكنائس 0 
وتعليمه العظيم والمجادلات التي ألفها ضد ܠܝܥ ܨ وفيض 
75 على كل العواكب؟ 7 375 العرضيى: والمتكيا بقن 
والمخلعين والمجانين؛ حيبي ب رطا لكل المؤمنين في 
كل بلد ومدينة. وقصارى القول فان قصته تفوق كل كلام 
المحدثين والواصفين» إلا أن الوقت قد حان لترسو السفينة في 
* 5 ” فيضي £ إل ' 
الآبدي إلى أبد الآبدين. 

ولما شاخ مار شمعون أقام مار داود ابن أخته خلفا له في 
حران أبرشيته؛ وشخّص هو إلى ديره قرطمين حاملا زوادات 
جيدة وهدايا فاخرة» واستراح في قلايته في زمن شيخوخته. وبعد 
أن صرف ف الدير ثلاث سنين وثلاثة أشهر حان أوان انتقاله من 
هذه الحياة فدعا تلاميذه وأبناء ديره بني سره» وطلب 
صلواتهم وصلى على كل واحد منهم وأوصاهم بديره وأوقافه 
وقوانينه ونواميسه» وسامح الذين تعدوا القوانين والنواهي ورسم 
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الصليب إلى الجهات الأربع وقال وهى يبكي بحزن عظيم: «يا 
سيدي في يدك أضع روحي». وهكذا رقد رقدا هادئاء تاركا هذا 
العالم المملوء حزنا وشقاء يوم أحد الفنطيقوسطي (العنصرة) 
العظيم في غرة حزيران سنة 5"لام. 

ولما شاع خبر انتقاله اجتمعوا من كل البلاد المجاورة: 
وحضر اثنا 08 وآلفا راهب وأربعة آلاف قسيس وشماس 
وجموع غفيرة من المؤمنين رجالا ونساء. وصلوا على جثمانه 
سبعة أيام وزيحوه مشيعين إياه بإكرام عظيم ووضعوه في جرن 
مار شموئيل ومار شمعون المتوسط في بيت القديسين» وملؤوا 
0ب00002 3 
الثمن. وجاء من حران أبرشيته أناس مؤمنون وتجار. وجميع 
فوم والشكلين والشعناءا الدتكاركو ستعد راح فالة! نهاك 
ويا لعا كزك»القؤمتون حمرنة" لتعلو؟ وكوك | 
فاته مختلق"الأشفتة 'لحشن تتتدزتة وَقدَاستة:. 

وقد أكمل وصيته مار داود ابن أخته وأوقف للدير مئة 
وحمنا ديم علس اسل نه المضلا) حفن علق تعدا احرج م العلولات 
والصواني وكؤوس الذهب والفضة والستور المذهبّة والهدايا 
الكثيرة التي كان يرسلها إلى الدير كل سنة هو في قيد الحياة. 

وقد.تتلمل ܠܟܐ ܙ ܒܩ رنداودةإنين: الختسة معرمياق 
بسيليوس ومار غريغوريوس ومار قوريلوس أخو زكريا 
العينوردي. ومن مؤلفاته التي عرفناها: 


> ا 


١‏ ميمر أرسله إلى قسطنطين أسقف حران الملكي»؛ ذكره 
بطزيركنا مار ܐܢܠܝܐ الأول: 


؟ ‏ ميمر آخر بدوٌه «أيها الإله الذى حبلنا». (انظر العدد 55٠‏ في 
دار الكتب الأثرية في لندن). 

وقد كتب قصته هذه بالسريانية مار أيوب ابن أخي مار داود 
ابن أخت مار شمعون الزيتوني. 

وصلوا يا أخوتي على الريان جبرائيل ابن أخي أسقف دير 
مار يوحنا الذي من آل بطريق السبيريني والذي دونها في حران 
مع طقس الصلاة والحساي الخاص بتذكار القديس مار شمعون 
الزيتوني وأحضرها إلى الدير سنة ¥ وهذه النسخة الأخيرة 
نقلناها عنها سنة ١5١71‏ ميلادية. 
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ܬܫܥܝܬܐ ܕܡܪܝ ܫܡܥܘܢ 16323 

ܗܘܝܘ ܫܡܥܘܢ ܒ݁ܰܪ ܡܘܝ¡ ܚܰܒܣܢܘܣܿܝܐ. ܐܬܝܠܝ 
ܒܚܰܟܣܢܘܣ ܩܪܝܬܐ. ܘܟܰܕ݂ ܝܪܒ ܩܰܠܝܠ܆ ܣ 
ܐܒܘܗܝ ܠܘܿܬ ܡܳܠܦܳܢܐ ܕܠܳܕܬܐ ܕܩܪܝܬܗܘܢ وناحى 
ܣܦܪܐ. ܘܝܳܠܶܦ ܟܬܝܒܬܐ ܘܩܪܝܳܢܐ. ܘܡܬܗܓܐ ܗܘܐ 
ܒܰܟܬܰܒ݁ܳܐ ܐܰܠܳܗܝܶܐ هكم ܡܛܳܐ ܠܩܳܘܡܬܐ ܕܥܣܿܪ ܫܢܝܢ. 
ܐܘܒܠܗ ܐܒܘܗܝ ܠܪܘܡܬܐ ِ ܕܩܰܕܝܫܐ ܕܒܝܬ ܡܪܝ 
ܫܡܥܘܢ ܩܰܪܛ ܡܝ ܐܝ ܕܢܰܐܠܦ ܒܒܶܝܬ ܝܘܠܦܳܢܐ ܕܕܺܝܪ̈ܝܐ: 
ܐܝܟ ܢܡܘܣܐ ܕܩܰܕܹܝܡ ܣܝܼܡ ܒܺܰܐܬܪܐ ܟܠܗ ܕܛܘܪܥܳܒܕܝܢ: 
ܕܒܠ ܒܚܪܳܐ ܕܟܚܪܐ ܕܡܿܛܝ ܠܰܥܣܳܝܪ: ܢܬܬܺܝܬܶܐ ܡܝܢ 
ܐܰܒ݁ܳܗܽܰܘܽ̈ܗ݈ܝ ܠܒܺܶܝܬ ܝܘܠܦܿܢܐ ܕܥܘܡܪܐ ܩܝܝܫ ܐ ܒܳܬܰܪܟܢ 
ܐܢ 'حا: ܢܒ ܗܘܐ مومه أه ܡ هكم ܬܡܝܢ 
ܐ ܘܗܝ ܗܘܐ. ܓܚ ܪܕܫ ܘܗܘܐ ܥܢ ܘܢ ܙܢ ܐ وات 
ܓܒܪܐܝܠ ܡܛ ܢܘܦܘܠ + ܕܛܘܪ̈ܥܰܒܕܝܢ. ܘܰܒܚܽܘܡܐ 
ܫܒܝܥܺܝܐ ܠܘܝ ܕܢ ܗ ܒܥܿܕܢ ܡܶܣܒܳܐ ܕܐܖ̈ܙ| اهنا 
ܐܬܬܕܝܼܫ ܛܠܝܐ ܡܥܘ ܆ ܡܢ انها ܘܡܝܼܬ. هكم سله 
ܟܗܢܵܐ ܥܘܢܪܖܢܗ ܕܛ̈ܠܝܐ ܐܰܗܦ݁ܶܟܘ ܩܘܪܒܳܢܐ ܠܡܰܕܒܚܐ: 
ܘܩܿܡܘ ܒܰܨܠܘܬܐ ܗܢܘܢܼ ܘܥܣܪܐ ܐܦܝܣܩܘܦ̈ܐ ܠ 
ܥܳܡܐ ܦܝܣ ܗܘܐ: حم ܒܳܒܺܝܢ ܘܩܠ ܢܝܢ ܘܢ 
مصحكب. ܘܣܿܡܘܗܝ ܠܛܰܠܝܐ ܠܥܠ ܡܢ ܥܰܪܣܗ 
ܕܡܪܝ ܓܰܒܪܐܝܠ. ٠‏ ܘܡܢ سم ܦܘܡ ܒܳܥܺܝܝܢ ܗܘܘ ܡܢ 
ܐܰܠܗܐ. ܘܩܺܪܝܢ ܐܦ ܠܧܩܰܕܝܫܐ ܠܥܘܕܙܳܢܗܘܢ. ܘܡܢ 
ܫܠܝ̱ ܐܝܟ ܦܘܩܕܢܗ ܠܘܐ دك ܠܘܬܗ ܕܩܕܝܫܐ 
: ܒ ܠ ܐ ܐܬܬܥܝܪ ها انسور ܛܠܝܐ ܫܡܥܘܢ 
ܟ ܢܬܐ 13 ܠܥܬ ܒܗ سل ܘܣܡܘ 
ܟ݁ܳܗܢܳܐ ܠܫܘܫܦܐ ܕܐܖ̈ܙܐ ܥُܰܠ ܕܪܰܥܽܘܗ݈ܝ ܢ ܡܫ ܬܰܘܬܵܦ 
ܗܘܐ ܥܳܡܐ. 
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ܘܟܰܕ هكم ܫܡܥܘܢ ܛܟܣܐ ܕܝܘܠܦܳܢܗ ܒܰܬܠܳܬ 
ܐܣܟܘَܠܐܵܣ܆: ܠܒܫ ܐܣܟܝܡܐ ܕܕܝܪܳܝܘܬܐ. ܘܐܫܬܰܡܠܝ 
ܒܕܿܪܓܐ ܥܣܝܪܺܝܐ ܕܓܡܝܪܘܬܐ. ܘܗܘܐ ܪܺܝܫܳܐ ܠܐܣܟܘܠܐ 
0 ܚܦܬܗ. ܘܒ ܰܪ تحبا ܝܕܝܥܐ. ܐܬܦܪܫ 
ܣܝܪܘܳܐܢ ( ܡܢܝܢܼܬܐ ܥܳܬܝܩܬܳܐ ܕܒܰܢܝܐ وي تر 
ܡܠ ܟܐ وقده [) وصركن ܗܘܐ همشحخحص !ايه 
± ܕܝ ܘܐܰܟܰܪ̈ܐ ܕܥܘܡܪܐ ܕܬܡܢ. ܘܝܗܒ ܗܘܐ 
ܐܰܠܗܐ ܒܐܝ̈ܕܲܘܗܝ ܠܡܰܐܣܺܝܘܼ ܠܰܟܪܺܝܗܐ ܕܟܠ ܓܢܣ. ` 
ܘܰܒܚܰܕ ܡܢ مه مدان ܐܫܬܪܝ هبنا ܫܺܝܢܳܐ ܕܒ݁ܶܝܬ݂ ܡܳܠܟܘܬܐ 
رخدهما ܠܠܥܠ ܩܘܐ( (قوضنا. 8 ܘܰܣܠܺܟܫܘ ܦܳܪ̈ܣܺܝܐ 
ܘܰܫܟܰܘ ܠܟܠܗ ܐܬܪܐ ريه شحو ܘܰܡܛܽܘ ܠܬܬ 
ܡܚܠܝܡ. ذعحه ܠܰܟܢܺܝ ܚܰܒܣܢܘܣ: ܘܐܚܰܕܘ 3 ` 
ضهما|. مركزه ܐܦ ܠܘܝ ܠܠܝ ححبسا ܒܰܪ 
ܚܡܬܗ 86 ܫܡܥܘܢ ܡܪܗ ܕܬܫܥܝܬܐ ܘܰܠܨܽܰܘܝܢ ܐܚܪܢܐ 
ܪܚܝܡܼܐ كز ܐܰܚܘܗܝ ܕܩܰܫܝܫܐ ܒܐܝܡܝܢ محا ܡܺܝܰܩܪܐ: 
سه حعمقدما| ܕܣܝܪܘܐܢ ܘܟܠܗܿ =< 
ܥܳܡܗܘܢ. هكم ܥܰܠܘ ܠܣܝܪܘܐܢ ܡܕܝܢܬܐ: الاحزبة وت 
ܗ ܕܦܳܪ̈ܣܝܐ ܕܪܫܡܗ ܫܶܗܪܒ ܪܐܐ ܐܽܘܟܝܬ ܚܐܝ̣ܪܐ ܕܥܳܒܳܐ 
ܠܝܡܘܬܐ. ܘܐܝܬܝܘܗܝ ܠܘܬ ܡܪܝ ܫ ܕܟܥܘܢ 
÷ ܥܠܺܝܘܗܝ ܘܐܬܚܠܝܡ ܡܨ ܟܘܪܗܢܗܣ. ܡܳܢ 
0 ܡܢ ܟܠܗ ححبه ܘܢ ܟܠܗܿ ܬܰܪܥܝܬܗ 
ܠܠ _ مح 1 10 ܡܘܬܐ. ܘܚܕܟܼ ܓܝ ܒܥܡܪܝ 
ܫܡܥܘܢ' 6 ܥܳܡܐ ܣܓܝܐܐ ܕܡܝܢ ܫܒܝܼܬܐ 
تعن ܀: ܨ ܕܝܢ ܕܘܝܕ ܩܰܝܗ݈ܝ ܠܗ 
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ܡܪܝ ܫܡܥܘܢ ܥ ٠‏ ܘܡܗܰܠܟ ܗܘܐ ܥܳܡܗ ܠܟܠ 
ܟ݁ܰܪ ܕܐܙܠ ل 
ܘܒܫ ܡܝܢ ܫܗ ܪܰܒܚܰܢ ܠܐ ܒ 
ܘ ܚ ܥܳܡܗ ܠܢܚܫܝܼܪ ܘܟܝܬ ܝܕܐ ܕܚܝ̈ܘܬܐ. 
ܕܓ عن ܕܠܥܶܠ ܡܝܢ ܫ ܡܢ ܪܒܢܐ 
ܒܚܝܠܐ ܕܚܰܡܛܪܝܘܣ:݀ ܘܡܬܝܪܥ ܝܽܘܡܢ ܡܠܥܐ 
رشعم ܨ ܗ ܕ ܚ ܝܬܪ ܝܕܐ ܘܝܕ 
:2 = ܒܡ ܚܕܐ حكتكم ܙܒ ܓܰܘ ܚܳܪܒܬܐ 
ܥܳܬܝܩܬܳܐ ܕܰܒܛܘܪܐ݀ ܗܿܘ. أحربه حسمل 
ܘܝܕ : ' ܘܥܰܠ حجن ܝܕܐ ܒܝܦܥܪܐ ܗܽܘ هسه ܘܚ ܐܐ 
ܓܰܝܘܐ ܡܥܰܝܪܬܐ ܪܰܒܝܬܐ ܘܫܰܝܦܝܪܬܐ. هوكم ܥܠ 
ܗ܆ :܆ ܐܫܟܰܚ حبن وبوحل ܣܓܝܐܐ ܘܣܳܐܡܐ 
ܘܨܒܘܿܬܐ ܡܶܠܟ݂ܺܝܳܬ݂ܳܐ ܕܣܝܼ̣ܒܡܝܢ ܒܓܘ ܡܥܪܬܐ ܡܝܢ 
(حنا ܩܰܕ݂ܡܳܝܶܐ. مكم ܐܬܒ عه ܒܗ ܒܛܕ ܘܫܝܼ ܬܐ 
ܡܗܰܘܢܳܐܝܬ݂ ܘܐܗܝܪܺܐܝܬ. ܒܝܕ ܢܰܗܝܪܳܐ ܕܐܝ ܬ ܗܘܐ لكحطبه 
م ١‏ حابن خها ܕܠܐ ܬܶܬ݂ܚܙܶܐ ܠܐܢܫ ܐܚܪܝܢ ܒܬܪܗ 
حككنُ كسينة ل بهد نقد ܠܘܬ ܪܰܒܚܰܝܠܐ ܘܚ̈ܝ̈ܠܘܬܐ 
ܕܝܠܝܗ: ٠‏ ܘܠܐ ܐܘܕܥ ܐܢܘܢ ܥ حل ܕܗܒܐ ܕܚܐ حزمر ܟ݁ܰܕ 
ܦܢܐ هها ܠܝ | سه ܐܽܘܕܥܗ ܥܠܽܰܘܗ݈ܝ 
ܘܒܬܪ ܩܰܠܝܠ ܙܒܢܐ ܝܰܗܒ ܫܰܗܪܒܝܪܐܙ ܪܰܒܚܺܝܠܐ 
ܕܦܪ̈ܣܝܐ ܠܛܺܠܝܐ ܕܗܒܐ ܘܘ ܐܡܐ ܘܰܠܒܘܫܶܐ ܡܰܠܟܺܝܶܐ. 
ܘܫܰܕ݂ܪܶܗ ܠܘܬ ܚܠܗ محص ܥܰܡܗ ܒ ܝܪܐ ܘܐܬܬܠܡܿܕ 
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اه ܣܠܗ̄ ܕ مم ܡܦܰܪܢܶܣ ܗܘܐ ܠܗ ܥُܰܠ 
ܐܬܬܠܣܣܢܬܬܐ ܘܠܠ 7[ ܘܐܪ̈ܡܝܰܠܝܬܐ. ܘܒܢ ܗܘܐ 
ܐ)ܓܘܪ̈ܣܐ ܘܩܘ̈ܙܝܐ ܘܕܖ̈ܬܐ الي | الور سا هونا 
ˆ ܘܦܰܙܝܣܐ ܘܰܡܫܰܒ݁ܶܳܢ ܗܢܐ ܠܒܥܘܡܪܐ ܕܩܰܪܛܡܝܢ. ܘܚܺܕܬܗ 
ܠܥܘܡܪܐ ܡܢ ܕܪܝܫ ܡܢ ܒܳܬܪ ܝܰܩܪܢܗ ܕܡܢ ܣ 
ܘܗܰܕ݂ܙܳܗ ܒܟܠܗܝܢ عبات | ` ; ܢ ܐܒܢ 
ܠܺܐܪܝܥܬܐ ܕܙܝܪܐ܂ ميا ¬ ܥܳܡܰܪ ܗܘܐ: ܘܠܡܝܗ 
ܨ ܐܘܣܳܝܳܐ ܕܝܠܗܿ. 0 ܒܗܿ ܐܝܬܐ . ܝܐܐ 


ܗܡ ܕܐܝܬܝ ܐܢܝܢ ܡܢ ܪܘܚܩܐ. محثال مسب 
ܫܘܪܐ صل ܕܟܳܐܦ݁ܺܐ ܘܠܒܝܥ̈ܐ. ܘܐܚܕܪܗܿ ܒܫܘܖܿܐ ܬܪܚܳܐ 
ومثنا. ܒܰܣܝܓܐ ܬܠܝܬܿܝܐ ܕܟܘܒ̈ܐ ܕܣܰܢܝܐ ܘܕܥܠܬܐ. 
ܘܐܩܝܡ ܒܗ ܐ[ܓܝܪ̈ܐ ܕܦܳܠܚܝܢ ܠܗ ܘܝܨ ܦܝܢ ܕܝܠܗ 
ܘܰܒܚܰܡܫ ܫܢܝ̈ܢ ܫܳܪܝܘ ܐܒܢܬܐ ܝܗܒܝܢ ܦܐܪ̈ܐ. ܢܝ 
ܒܝܘܡ ܡܬܬܘܣܦܝܼܢ ܗ݈ܘܰܘ ܦ ܐܙܰܝܗܘܢ݀ ܥܕܡܐ ܕܡܢ 
ܠܠܐ ܘܢ ܡܬ ف نهب ܗ݈ܘܰܘ ܢܺܗܝܪ̈ܐ 55 ܘܕܺܝܪ̈ܬܐ 
ܟܠܗܝܢ ܕ ܘܡܬܡܰܠܝܐ بوه ܡ 
ܕܥܘܡܪܐ ܚܒܛ ܒܛܝܢ ܗܘܘ ܠܗ : ܐܠܐ ܝ 
ܒܓܒ ܚܝܢ ܘܡܿܰܣܩܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܠܥܘܡܪܐ. هأ 
ܡܿܦܩܝܢ ܗܘܘ ܠܡܫܚܐ ܒܐܘܡܿܢܘܬܐ ܬܡܝܼܗܬܳܐ ܕܐܬܩܢܗܿ 
ܠܗܘܢ ܡܪܝ ܡܢ ܘܗܘܐ ܗܢܐ ܐܝܬܐ ܕܐܪܝܥܬܐ 
ܥܘܕܙܿܢܐ ܠܟܠܗ ܐܬܪܐ ܗܢܐ | ܕܒܪܓܝܒ܂ 1 
ܘܡܢ ܗܕܐ ܨ ܒܘܬܐ ܕܐܝ̈ܬܐ الأكدن "ككرت . ܡܝ 0 ܕܐܝ̈ܬܐ 
حرصلا 5 

ܘܒ݁ܬܰܪ ܐܒܢܐ ܕܰܥܣܰܪ ܫܢܝܢ ٠‏ ܕܢ݇ܙ ܒܗ ܠܙܺܝܬܐ: سمه 
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4 ± £ 


2, 


ܕܠܥܠ ܡܢ 5 ܕܡܪܝ هاه ܕܪܫܡܗ ܥܳܪܒ ܘܒ ܐ. 
هكم ܡܰܛܝܘ ܗ ܢܘܢ و ܕܐܝܬܝܘ ܟܪܝܗܐ ܠܡܥُܠ ܒܰܝܢܬ 
ܐܰܳܬܐ ܕܠ ܘܩ ܒܰܠ݁ ܕܝܪܐ: الأسصب ܥܠܺܘܗܝ حاحا 
ܓܝ ܘܐܣܡܩܘܗܝ ܥܰܠ كاها ܒܪܐ ܐܝܟ ܕܢܬܬܢܝܚ 
ܩܰܠܝܠ هسم ܡܢܗܘܢ ܪܗܛ ܠܘܬ ܚܝ ܣܥ ܘܢ 
ܘܫܐܬܠ ܝ ܟܝ ܘܐܽܘܕܥܗ ܥܽܠ ܐܘܠ ܪܕ ܢܗ ممبا 
ܕܟܪܝܗܐ ܗܘ ܚܬ ܚܪܝ ܫܡܟܥܘܢ ܡܢ ܐ)ܣܛܘܢܐ ܘܐܬܐ 
لها ܟܪܝܗܐ هكم ܚܙܳܝܗܝ ܟܪܝܰܬ݂ > ܘܠܝ 
ܠ ܚܰܫܺܝܫܳܐܢܬ. ٠‏ كي ܡܚܳܐ ܒܫ̇ܒܘܩܬܐ ابه 
ܦܐ ܗ ܕܛܪܢܐ. ܘܡܚܕܐ ܝܠܬ | 
وكنا. ܘܒܗܘ ܨ ܡܫܚ 9 ܕܒܪܝܗܐ. نه 
حخببا شم 2 ܗܰܘ وكام ܗܘܐ ܒܗ احا ܐܘ 
ܝ , ܘܰܒ݂ܚܪܳܟ݂ هزببه| ܗܽܘ ܩܕܡ ܡܪܝ ܫܡܥܘܢ 
لشم ܕ݁ܰܓ݁ܠܺܝܘܗ݈ܝ حم ܡܗ ܠ ܛܝܒܘܬܗ. ܘܡܚܕܐ 
ابي نتيا ܒܝ ܟ ܘ: ܘܢ محنثه ܠܥܶܠ ܡܢ به 
ܟܐܦܐ 2 صما ܥܕܳܬܐ سمل ܙܥܘܪܬܐ. وثاقار 
ܣܓܝܐܐ ܡܣܬܲܥܪ̈ܢ ܒܗ. ܘܟܠ ܕܥܳܐܠ ܠܝܗܿ 
ܡܬܥܰܕܪ ܡܝܢ ܟܘܪܗܢܗ: حنم ܠܘܬܗ ܕܩܰܕܝܫܐ ܡܪܝ 
ܫܡܥܘܢ. ܘܐܶܬܩܰܪܝܰܬ݂ ܥܪܬܐ ܕܡܪܝ ܫܡܥܘܢ حرصلا 
ܠܝܽܘܡܳܢܐ. ~ 
ܘܒܶܬܰܪ ܩܰܠܝܠ ܙܒܢܐ بسك ܡܪܝ ܫܡܥܘܢ 
وخه هلها 3 ` ܘܐܰܚܝ̈ܕܐ ܕܟܝܗܿ. ٠‏ لامح 
ܡܢܗܘܢ ܒܐܝܩܪܐ ܪܰܒܐ ܡܛܠ ܕܢܣܳܒ ܠܗ ܡܝ 
ܐܝܩܳܪ̈ܐ ܪ̈ܘܪܒܐ ܘܕܫܢ̈ܐ ܡܰܠܟܳܝܵܐ. ܘܩܘܪ̈ܒܳܢܐ ܝܰܩܝܪܺܝ ܕܡܝܐ 
ܘܐܬܝܰܩܪ ܡܢ ؤمهبوه» ܕܡ ܬܬܡ ܗ ܗܘܐ ܦܝܥܘܐ̇ ܗܘ 
وأسحبه ܡܝܢ ܟܠܗ ܠܟܒܗ: ܘܰܦܪܫ ܠܗ انمز 
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ܒ݁ܰܝܢܬ ܟܠܗܘܢ ܪܘܪ̈ܒܳܢܐ ܕܝܠܗ. هكم ܗܘܐ ܥܠ 
ܠ ܙܝ ܫܰܢܒܺܥܽܘܢ ܦܰܪܗܣܳܝܰܐ܂ ܩܕܳܡܰܘܗ̱ܝ ܙ ܫܐܠ ܡܢܗ 
ܕܘܩܝܬܐ ܥܳܬ݀ܝܰܩܬܳܐ ركد ܝܒܝܢ ܡܕܝܢܬܳܐ ܕܢܒܢܐ 
ܒܗܝܢ ܕܰܝܪ̈ܬܳܐ ܘܥܺܕܬܳܐ. ܘܩܰܕ݂ܡܺܝܬ ܒܚܢ ܡܢܗ ܚܳܪܒܬܐ 
| ܥܐܺܝ̈ܩܳܬܐ وحم .مب )ܥܐ ܡܕܢ ܐܢ 
واب ܗܘܐ ܒܳܗ̇ܿ ܕܝܪܐ ܗܕܝ̣ܪܬܐ ܘܟܦ ܝ :ܝ ܕ ܒܗ 
حخحسنا ܡܰܠ ܒܿܝ ܐ وملا ܫܘܦܙܺܝܢ. 0 

ܐܣܛܘܢܐ ܪܰܒܐ ܘܪܡܐ ܠܚܒܝ̈ܫܐ ܘܬܘܒ ܒܢܳܐ ܦܘܟ 
ܠܗ ܣܘܐܩܐ ܙܰܒ ܐ ܘܫܒܝܚܐ حكن ܡܿܫܪܝܐ ܠܥܒܪܝ 
ܐܘܪܚܳܐ ܘܰܠܺܶܬܰܓܺܪ̈ܐ. ܘܙܒܝܢ ܠܗ ܠܕܺܝܪܐ ܗܳܕܐ ܚܰܡܫ 
حاضا ܕܪܵܚܘܿܬܐ. | ܘܰܬܠܳܬܐ ܦܰܪ̈ܕܺܝܣܐ صهةاسب حش ܒܬܐ . 
ܘܬܘܒ ܙܒܝܢ ܠܓܵܘ ܡܢܗ ܕܬ̈ܪܥܐ ܡܰܕܢܚܝܐ ܕܡܕܝܢܬܐ 
ܐܪ̈ܥܳܬܐ ܣܺܝܓܝ̈ܐܬܳܐ ܘܚܰܪܒ ܬܐ ܥܰ݇ ܬܝ ܩܬܐ ܕܡܝܪܬܝ 
ܦܰܒܪܘܢܝܐ ܣ ܗܕܬܐ ܕܐܶܣ ܗܪܬ ܒܗ ܒܰܢܨܝܒܝܢِ ܘܰܒܢܐ 
ܠܺܕܬܵܐ تخا[ ܘܫܳܦܝܪܬܐ ܥܠ ܫܡ ܝܿܠܕܬ ܐܠܗܐ ܡܳܪܝܡ. ‏ 

هكم ܨ ܒܳܐ ودحدا ܥܺܕܬܐ ܘܕܝܪ̈ܬܐ ܒܗ حدس ܝܒܝܢ 


بغت ܟܬܒܐ ܡܶܢ ܫܰܠܝܛܐ وكدر ܝܒܝܢ ܦ 


ܦܐ ܘܢܡܘܣܳܐ ܕܟܪ̈ܝܣܛܝܿܢܐ ܒܟܠܗ ܐܘܚܕܢܐ ܕܛܝ̈ܝܐ 
ܘܡܩ ܠܟܠܗܘܢ ܐܚܝ̈ܕܐ يننا ܕܢܝܰܩܪܘܢܳܝܗܝ مكحت 
ܕܝܪܗ. دف بعمه يخا ܗܿܠܝܢܐ ܚܰܩܪܘܗܝ ܐܰܚܝ̈ܕܐ 
ܟܠܗܘܢ ܕ من ܘܰܕ݂ܚܰܪܢ ܘܕܐܘܪܗܝ ܘܕܐܡܝܕ. ܒܥܠ 3 
ܗ ܥ ܗܘܐ أمفزز ܙܰܒ ܐ ܦܳܪܫܝܝܢ ܗ݈ܘܰܘ 

٠‏ ܚܕܐ ܡܛܠ ܦܘܩܕܢܐ ܕܐܡܝܪ. ܘܐܝܪܬܐ ܡܛܠ 
ܕܛܝܒܝܘܬܐ ܐܰܠܗܳܝܬܐ ܢܣܝܟܳܐ ܗܘܬ كمه ܥܰܝܳܢܽܘܗ݈ܝ. 

ܚ 66 


ܚܠܦܝܗܘܢ ܥܰܠ ܝܳܬ݂ܡܳܐ ܘܐܪ̈ܡܠܬܐ _ صممعحنا 
ܘܣܐܪܩܐ ; ܘܗܒܘ ܕܝܗܒ ܒܘܐ ܠܗ ܡܕܡ ܡܰܣܒܪ ܗܘܐ 
ܕܒܐܝܼܕܗ ܕܐܠܗܐ هام ܗ݈ܘܳܐ ܠܡܰܘܗܒܺܬܗ ܘܰܒܒ݁ܺܶܝܬ 
9 ܕܡ̈ܠܟܘܬܐ ܚܠ ܠܝ ܠܙܐܕܩܬܗ. 
ܘܟܰܕ݂ هنا ܡܶܢ رب ܪܝܫܳܢܐ ܪܰܒܐ ܒܐܝܩܿܪ̈ܐ ܣܰܓܝܵܐܐ 
ܘܒܩ ܘܠܣܐ | ܩܰܪܡܺܝܬ ܒܢܐ ܠܠܥܬܐ ܪܒܬܐ 
ܕܥܰܠ ܝܡ ܡܪܝ ܘܪܘܣ ܣܗܕܐ ܒܗ ) ܰܨ ܝܒܝܢ 
ܡܢ ܬܪܥܐ 3 )0 ܒܖܘܩܰܬ݂ ܗܿܝܟܠܐ ܥܬܝܩܐ 
ܕܡܪܬܝ ܦܰܒܪܘܢܝܐ ܕܐܒܢܗܿ ܡܢ كره. ܘܐܬܥܽܘܟ܂ ܒܢܝܢܗ̇ܿ 
ܢܣܛܘ̈ܪ̈ܝܢܘ: ܐ وأسزصه ܟܳܗܢܳܝܗܘܢ ܡܝܢ ܕܐܙܐܙܠ 
ܦ݁ܳܠܰܚ ܒ݁ܳܗܿ ܐܢ ܒܰܐܓܪܐ ول ܕܠܐ ܐܰܓܪܐ. كحت ܐܙܠ 
ܡܪܝ ܫܡܥܘܢ ܠܘܬ ܓܝܘܪܓܝ ܪܝܫܢܐ ܒܰܪ ܠܳܥܙܐܪ 
ܢܠܝܐ ܕܫܳܠܝܛ ܗܘܐ ܥُܠ ܟܠܗ ܐܶܬܪܳܐ ܕܛܘܙ̈ܥܿܒܕܝܢ: 
ܕܢܟܬܘܒ ܠܐܝܠܚܝܢ ܕܬܚܝܬ ܫܘܠܛܲܢܗ ܕܢܬܠܘܢ ܠܗ 
فخلا ل( ܡܛܠ ܒܗ ܠܬܐ ܘܐܬܬܵܗܝ ܩ݇ܠܝܠ. . 
ܕܠܵܘ̈ ܣ ܣܓܝ صن متحي ܗܘܐ حمرنما واي ܕܣܘܪ̈ܝܝܐ: 
` خم ܪ̈ܘܡܝܐ ܐܶܬܪܰܒ݂ܝ ܗܘܐ ܘܐܬܠܺܝܕ. 
ܬܡܡ ܟ݁ܰܕ ܐܝܬܝܘ ܠܘܬܗ ܕܡܪܝ ܢܘܢ ܐܢܬܐ ̈ܐ 
ܕܫܡܗ̇ܿ ܟܘܡܝ ܡܢ ܢ ܚܣܢܐ ܐܶܬܪܳܐ: : ܪܦܬܝܠ هزر ܘܦܗܿ 
ܠ ܦܣ ܬܪܿܗܿ موحد ܠܠܝ ܙܘ اهنع ܒܛܘܝܟܗ 
ܕܓܝܘ̇ܪܓܝ. ܒܓܝ ات كد قفون ܩܿܕܝܫܐ ܡܝ 
ܡܬ ܘܓ ܘܒܪ ܗܘܐ ܒܗ ܐܝܟ وحصلاما. ܘܡܚܝܕܐ 
مؤت ههرز ܠܟܠܗ ܐܘܚܖܕܢܗ ܕܢܿܐܙܠܘܢ ܥܳܡܗ ܕܡܪܝ 
ܫܡܥܘܢِ ܘܰܢܥܳܕܪܘܢܝܗܝ ܒ :1 ܕܥܳܕܬܐ حبه مم ]|: 
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فيا 
م ܗܝ ܫܓ 
7 ونييواه ܥ ܐܝܟ ܬܠܬܡܐܐܐ فخلا. عات 12) 
ܒܥܢ ܕܥܳܖܕܬܐ 
ܗܝ ܕܡܿܛܠِ ܫܒܝܼܚܘܬܗܿ ܟܠܗܘܢ ܰܡ 
( ܒܢܝܢ ܘܰܘ خرحه).ل. ܘܒܝ ܗܕܐ ܠܢ حماا 
ܥܬܪܰܬ حصبومصنا ܣܓܝ̈ܐܐ. ܘܒܳܗܿ ܡܬܬܢܝܚܝܢ ܗ݈ܘܰܘ 
ܟܠܗܘܢ ܡܣܟܢܥܐ ܘܐܰܟܣܢܥܝܳܐ.« ܘܡܢܗܿ ܡܰܬ݁ܡܳܐܳܐ )ܗܘܐ 
ܟܠܗ ܣܘܢܩܿܢܗܘܢ. 
ܘܡܛܠ ܐܩܝܪܐ ܕܡܠ ܟܐ ܡ ܘܡܐ 
حرا( ܡܿܣܓܕܐ سم ܪܰܒܐ ܘܦܐ( ܘ ( ܒܶܬܘ܂ ܒܟܠܗܝܢ 
اتير ܘܩ̈ܠܗܝܢ تعظ) ان كتمتيواء كا > | 
و ܝܒܝܢ ܗܘܘ ܠܗ مت ܠܘܬܗ سج سب 
ܗܘܰܘ. ܘ ܠܗܘܢ ܐܦ + ܡܛܠܗܕܐ فيج 
ܨ ܘܐܬܝܰܩܰܪ ܡܝܢ ܫܰܠܝܛܳܢܶܐ ܕ݁ܛܺܝܰܝܵܐ. ܘܝܗܒܝܢ ܗܘܘ 
ا ا ا 00 
ܒܐܘܪܚܐ ܕܛܒ̈ܬܐ. 
ܘܚܺܕܬܗܿ | ܕܝܠܕܬ ܐܠܗܐ. ܘܰܠܺܝܪܐ 33 ܕܡܪܬܝ 
ܦܰܒܪܘܢܝܐ ܣܿܗܕܬܐ: ܗܘܝ ܕܒܡܰܥܪܰܒ ܥܪܬܐ ونه ܐܝܼܬܶܝܗܿ 
ܘܐܩܝܡ كبن ٠‏ ܒ݁ܕܶܬ݂ܳܐܐ ܠܬ ܟܩܬܳܟ݂ܳܠܳܐ: ܘܣܡ ܠܗܝܢ 
ܬܚܘܡܿܐ ܘܩܳܢܘܢܳܐ ܚܠܬ ܐ̈ܠܗܐ. 
عردم كوب ووسول ¦ ܠܝܪܐ ܗܛ ܕܡܚܪܝ ܕܝܡܛ 0 0 
ܡܰܥܪܒܳܝܐ ܕܠܳܕܬܐ ܗܝ ܕܪܒܢܗܿ ܘܫܰܒܠܠܗ̇ ܘܫܶܡܠܝܳܗ̇ 
ܒܟܠܡܐ وممسما :14 ܓ ܡ ورب ܠܗܠܝܢ 
(1) حصكيين هنح 7 ܡ̄ ܘܩܰܕ݂ܫܳܗ̇ ܥܡܗ ܡܳܪܝ 
ܝܘܠܝܿܢܐ ܦܰܛܪܝܪܟܐ ܗܝ ܘܬܰܪܬ݁ܶܝܢ خا ܐܚܪܢܝܬܳܐ 


ܚ @ ب 


52 
ܬܠܬ ܕܝܪ̈ܬܐ ܕܪܒܢܐ ܚܢܘܿܬܐ. هوقا ܘܒܝܬܳܐ ܕܢ ܬܩܝܡ 

035 ܡܥܰܥܠܬܐ ܣܘܢܩܳܢܐ ܕܝܠܗܝܢܼ 
ܘܰܒܢܐ ܒܰܝܬܐ حاسيًا ܪܰܒܬܐ: ܗܳܝ ܕܰܠܡܰܕ݂ܢܰܚ 
ܓ݁ܰܪܒ݁ܰܝ܂ ܕܥܕܬܐ ܕܡܪܝ ܬܽܐܘܕܘܪܽܘܣ ܕܪܒܢܐ. محثال ܫܘܪܐ 
ܠܒܰܪ ܡܢ ܒܐ ܘܒܘܪܓܐ ܕܪܚܝܕܗ ܗ ܫܘܖܪܿܐ حزما 
ܕܡܕܝܢܬܳܐ ܘܐܦ سكاس كبن ܬܪܥܐ ܠܓܘ ܠܰܡܕܝܢܬܿܐ. 
هأامزئة سما ܕܡܝܪܝ ܫ ܥܒܬ ܘܢ تمل ܥ ܕܰܡܐ 
اسه صب ان ܐ ܗܕܐ ܕܗ ܕܩܰܪܛܡܝܢ. 
ܘ1 ܫܐ ܚ ܘ ܗܡ ܠܕܝܪܐ ܕܡܪܝ 
3¡ ܟܝ ܝܪܬܐ ܕܰܒܢܐ: ܗ حرا( وات ܬܐܘܕܘܪܘܣ 
ܢܡܛܐ ܠܥܘܡܪܐ ܕܩܳܪܛܡܝܢ. ܘܟܠ صب مصنا ܕܢܚܬ 
ܘܡ ܫܝܬܘ̇ܐܬܦ ܒܥܳܐ ¬ ܕܥܳܕܬܐ ܚܝ ܕܒܪܝܐ ܕܥܘܡܪܐ 
ܢܣܒܘܢ ܪ̈ܝܫܝܬܗ ܠܥܘܡܪܗܘܢ ܘܗܢܐ ܫܘܟܿܢܐ ܫܳܪܪܳܗ 
ܡܪܝ ܝܘܠܝܢܐ ܦܰܛܪܝܪܟܿܐ ܠܒ 2 ܕܥܘܡܪܐ. ܘܰܗܘܰܝ 
بوكب ܕܘܟܝ̈ܬܳܐ ܣܡܟܐ 5 ܘܥܘܕܙܳܢܐ ܣܓܝܐܐ 
ܠܥ ܘܡܪܐ ܕܩ ܪܛ ܣܝܦ ܪ܀̄ ̄ܘ ܗܟܢܐ ܗܰܕ݂ܙܳܗ ܒ ܒ ܘܡܪܐ 
ܐ ܡܳܠܟ݂ܺܝܳܬܳܐ ܘܙܿܒܝܢ ܠܗ ܩܘܪ̈ܝܵܐ ܘܚܰܢܘ̈ܬܐ 


ܒ ܛܒ ܬ 
ܘܪܵܚܘܬܐ ܣܿܓܝ̈ܐܬܐ. 


ܗܘܐ خ>< ܡܣܟܢ̈ܐ لل ܢܬܬܙܝܥܘܢ ܠܩܘܒܠܗ ܥ 
ܠܠܝ الأسهكة 9 ܥܘܡܪܐ: ܥܒܨܘ ܡܠܟܐ 


فقا خمر ܦܰܛܪܝܳܪܟܐ ܡܪܝ ܝܘܠܝܳܢܐ ܕܢܣܪܚܝܼܘܗܝ 
ܦܝܣܩܘܦܐ: كر ܠܐ ܪܓܝܫ ܗܘܐ ܒܗܕܐ. 


ܡ( & 5 


ܫܐ 
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ܒܳܐ ܐܠܗܐ ܘܥܢܕ صن ܐܠܝܐ ܒܰܪ ܓܘܦܢ̈ܐ: 
وركه ܘ لقال ١‏ ܨ ܒ ܒܕܘܟܬܗ̇ ܢ حذا 
ܗܡ تدا ܗܐ ܘܡ ܨ ܒܝܢܗ:̇ :)ܐ ܡܪܝ ܬܐܘܕܘܛܐ 
ܪܚܡܗ ܕܡܿܪܝ ܫܶܡܥܘܢ ܘܒ݁ܰܪ ܬܪܒܝܬܗ ܕܡܿܪܝ ܝܽܘܠ̈ܥ̈ܳܢܐ 
ܦܰܛܪܝܪܟܳܐ: ٠‏ ܘܐܡܪ ܠܗ ܠܧܰܛ ܪܝܳܪܟܐ ܡܛܠ ܠ 
ܫܡܥܘܢ ܕܐܝ̈ܬܐ. ܘܗܘ ܨ < ܐܡܪ ممه نبو وه دف 
هامح ܡܠ ܟܐ ݂ܬ ܥܰܠ ܟܠܗܘܢ ܐ ضيه 
ܕܩܟܠܗܘܢ ܓܡ ܗܘܘ حسههما ܡܪܝ ع 


ܕܠܘ ܡܛܠ ܡܶܕ ܪ ܐܒܝ 


ܣ ܡܿܛܠ ܕܡܐܢܐ ܗܘ ܓ݁ܰܒ݂ܵܝܐ 


ܘܚܫܚ ܠܬܫܡܫܬܐ. ٠‏ ܗܿܝܕܝܢ بسو ܦܰܛܪܝܰܪܟܐ ܘܟܠܗܿ 
ܣܘܢܺܗܕܘܣ ܐܓܪ̈ܬܐ ܕܒܳܗܿ حكحت ܕܢܿܐܬܐ ܠܘܬܗܘܢ ܕܠܐ 
ܡܠܝܬܐ. ܘܩܰܕ حا 03 ܐܓܺܝܪܬܐ ܠܘܬܗ ܠܥ ܘܡܪܐ 
ܕܩܰܪܛܺܡܝܢ: ܒ ܡܠܬ ܡܰܠ ܘܐܬܐ ܠܘܬܗܘܢ مخ 
ܕܨܛܿܠܝ ܩܕܡ ܡܿܕܒܚܐ܆ نكّآات ܩܕܡ ܦܰܛܪܝܺܪܟܐ ܘܩܕܡ 
ܣܘܚܺܗܕܘܣ ܕܐܦܝܣܩܘܦ̈ܐ: ܘܣܘ ܠܗ ܪ ܝܐ | 
ܕܣܝܘܢܗܕܘܣ ܡܛܠܝܬܗ ܠܗܘ بسحا 


ܐ ܬܥ ܠ ܠܬܶܫܡܫܬܐ ܗܕܐ صل ܝܘܬܪܳܢܗܿ ܕܥܺܕܬܐ. ܘܟܰܕ݂ ܛܒ 


_ 


ܩ ̣7 


ܐܬܥܰܠܠ ` 0 حمضيجهمنا|أ. الله ܫܠܶܝܡ̣ 

ܦܣܘܢ ܘܰܚܕܝܘ ܗ ܚܕܘܬܐ أحها. ان 
ܝܘܠܝܰܢܶܐ مااع سلما ككار! ܕܒܐ 
ܒܰܫܚܺܬ݂ ܫܟܰܥܡܐܐ ܕܡܪܢ. ܘܐܬܦܳܟ݂ سم ܒܗ حكبن 
ܥܺܳܕܬܐ ܘܰܠܦܘܬ ܒܠܳܬܗ. ܘܣܘܢܧܩܢܐ܆ ܐܦܣ ܠܗ 
ܦܰܛܪܝܪܟܐ ܕܢܺܐܙܐܠ ببحم ܣܘܥܪ̈ܢܐ ܕܥܘܡܪܐ ܘܕܰܚܪ̈ܬܳܐ 


م خم | ܕܒܢܐ ܘܫܶܒܫܠܶܠ ܘܟ݁ܰܢ ܐܐܠ ܩܝܡ ܬܚܠܘܦܐ 
ܚܠܳܦܰܘܗ݈ܝ ܠܚܒ ܪܝ ܝܘܒܝܢܝܢܘܣ ܢܚ ܒܐ ܘܐܡܛ̈ܘܢܳܪܐ 
ܩܰܕܝܫܐ: ܗܿܘ إسحنى » ܗܘܐ ܒܒܘܪܓܐ ܕܒܕܝܪܐ ܕܡܪܝ 
ܠܺܝܫܥ܂ ܟܝ وحلبن: ܓܓܒܪܐ ܕܫܿܦܝܪܝܢ ܕܘܒܿܪ̈ܘܗܝ ܐܝܟ 
ܪܗ ܘܦܩܢ ܠܩܠ ܗܘܢ ܬܰܠܡܝܶܕ݁ܰܘܗ݈ܝ < 
لمكم ܠܘܐ ܢܛܪܘܢ ܠܩܳܢܘܢܳܐ تيدم ܘܰܣܥܪ ܐܦ 
ܠܙܝܪܵܐ وحقكحا ܕܦܢܟ܆ ܒܠܥܘܡܪܐ وما 0 


9 


3 ܡܬܗ. ܒ ܘܡ ܫܗ ܕܦܰܛܪܝܳܪܟܐ: 


سوسه كسا( سوه | ܪܰ݇ܒܬܐ. ܘܰܗܘܰܘ ܒ وسور 
ܢܘܢ ܢ حمزحسا سكس ܘܐܬܘ 
ܘܐܘܒܠܘܗܝ حامفم[ل ܪܰܒ ܐ. هكم ܡܛܳܐ ܕܢܝܥܘܠ 
ܠܚܪܢ݀ كمه ܠܐܘܪܥܗ ܥُܠ ܬܠܳܬܐ مدلا ܟܠܗܘܢ 
ܒܢܰܝ̈ ܡܕܝܢ̱ܬܐ ܘܰܚܕܝܘ ܒܗ ܪܘܪܒܺܐܝܬ ܐܝܟ ܕܰܒܡܰܠܐܟܐ 
ܕܐܠܗܐ. ܘܝܼܬܒ ܥܰܠ ܟܒܘܪܣܝܗ | ܪ݇ܒܬܐ. 
حك ܠܟܠܗܘܢ ܐܦܝܣܩܘܦܿܐ ܕܒܬܰܒܢܗ ححضلا 
ܕܕܘܒܝܪ̈ܘܝ ܠܠܗܝܐ} )11 ܡܢ ܟܠ ܐܢܫ ܘܡܢ ܗܿܘ 
ܐܒܢܐ ܘܰܠܟܐ. ܟܠ ܕܘܟܬܐ ܕܒܳܥܝܐ/ ܚܰܣܝܐ܆ مب 
ܥܘܡܪܐ وماهيصب يكبب ܡ ܠܗ. 
ܝܢ ܗܘܒ ` ܕܟܠܒܗܘܢ ܐܝܟ ܝ < ܕܙܝ̈ܬܐ 
ܗܘܝܢ ضحهنا مصةسصدا ومرها ܘܣܥܪ̈ܝ ܚܝ̈ܠ̈ܐ. 

ܘܐܬܪܚܝܡ ܘܐܬܝܳܩܰܪ ܡܢ حدن ܐܘܪܗܝܐ ܘܡܢ حبهونا 
20م : بخ" ܡܛܠ ܕܣܥܪ ܗܘܐ ܠܗܘܢ 

ܢ ܘܰܡܡܿܐܐ ٠‏ ܗܘܐ ܟܠܗܘܢ ܣܘܢܩܿܢ̈ܝ̈ܗܘܢ. 

ܘܣ ܓܝ ܪܚܡ ܗܘܐ ܥܠ ܡܗ نمم :]ل ܒ ܢܝ 
ܡܳܪܥܝ ܬܗ وها = ܗܘܘ ܒܪܝܝܚܡܬܗ أمكبال 
بوكر ܠܘܬܗ 20 ܐܠܕ ܬ ܝܡܝܢ ܗܘܘ. 


ܝ ( ¢ ̄ 


ܘܬܠܡܝ ܠܚܢ ݁ܗ ܗܘܘ ܒܡܵܢܝ̣ܢܝܘܬܐ 
:ܗ ܘܰܒܚܝܘܕܝܘܬܐ. ܘܟܠܗ ܘܢ ܒܟ ܠܘܬܗ 
صب جه مب ܗܘܘ ܘܐܬܝܢ ܗ݈ܘܰܘ ܠܥܺܕܬܳܐ. . ܘܠܡܕܝܝܢ 
ܘܰܘ ܘܗܘܝܝܢ ܟܢܝ ܙܘ ܛ ܙ ܐ ܫܽ ܪܺܝܪ̈ܐ. ܘܐܠܦ ܐܢܘܢ 
ܕܢܚܪܡܘܢ ܠܡܰܺܐܢܝ ܘܰܠܟܠܗ ܝܘܠܦܿܢܗ. ٠‏ ܘܰܕܢܟܦܪܘܢ 
ܒܢ ܝܢܦ ܘܬܐ ܘܒܢ ܘܕܝܝܘܬܐ هوكم ܠܒܟܠܗܿ ܚܝܪܢ' 
ܘܰܠܣܘܓܐܐ ܕܝܘܕ̈ܝܐ حمهونا ܕܚܕܪ̈ܝܗܿ ܬܰܠܡܰܢ 
ܓܿܕܝܐ ܘ 2 ܐܚܪܳܢܐ سل ܡܢ ܐܢܝܢܩ ونه ال 
ܘܙܗܰܪ ܐܚܘܢ ܥܠ ܘܡܐ ܘܥܺܝܠ رحمال. ܘܠܠ 
ܚܰܘܒ݁ܳܳܐ ‏ ܘ̈ܡܰܡܙܰܚܒܢܘܵܬܐ. ܘܥܠ ܢܳܛܘܪܘܬܐ ܕܚܕ حمحل 


ܘܕܐ̈ܪܒܥܐ ܘܕܥܪܘܒܬܿܐ. ܘܗܢܝܘܢ ܒܚܪܘܬܐ ܪܝܢ 
2 ܗܘܘܘ ܣܘܕܗ. 
مكمنة ܫܒܰܥܡ̈ܐܐ ܘܥܿܣܪܝܢ ܘܫܬ : ' ܐܬܔܝܳܒ 
܇ ܩܰܕܝܫܐ ܒܣܘܢܗܕܘܣ ܕܡܰܢܐܙܓܪܕ ( ܚܕܐ ܩܰܣܛܪܐ عوك 
ܡܕܝܢܬܐ ܐܝܬܝܗܿ ) ܗܝ والأمتهمه كبة ܘܬܐ ܕܐܪ̈ܡܢܝܐ 
53355 : ܘܰܥܒܰܕ݂ܘ ܚܪܝܘܬܐ ܗ ܗ | ܕܗܿܝܡܢܘܬܐ. 


ܡ ܟܠܗܘܢ ̈ܥܝܳܢܐ وهو ܪ̈ܥܝܳܢܐ ܘܦܘܫܟܐ ܕܡܬܬܙܝܥܝܢ 


ܘܣܠܰܚܪ الها ܒܬ ܐܕܘܗܝ ܐܬܘܬܐ ܘܬ̇ܕܡܪ̈ܬܵܐ 
ܪܘܪ̈ܒܳܬܐ: ' ܕܡܢܗܝܢ ساب ܘܓ݁ܳܫܳܢ حاتبت: ܘܡܢܗܝܢ 
ܡܢ ضرفا ܚܰܒ݂ܪ̈ܰܘܗ݈ܝ ممشغخ- 
ܘܣܳܟܐ ܠܡܺܐܡܰܪ صوظ سه ܗܘܐ ܚܿܟܝܡܐ ܕܠܐ 
ܫܒܰܩ ܕܘܐ ܒܥܺܕܬܐ ܒܚܽܘܡܳܬ݂ܗ ܟܶܫܠܐ ܐܘ ܚܪܝܿܢܐ: آلا 
ܡܳܠܘܢ ܫܰܟܒܠܠܗܿ ܘܗܳܕܪܗܿ ܒܟܠܗܘܢ ܛܘܟܳܣܳܐ 
كنل ܘܗܝ ܗܕܐ .0 ܗܘܐ ܒܝܡܿܪܥܝܬܗ ܠܚܘܕ' الم 
ܒܟܠܗܘܢ ܐܬ̈ܘܬܐ ܕܲܚܕܲܪ̈ܵܘܗܝ. 
د ¥ ܝ 


‫ܰ 


ܘܗܢܐ ܗܘܐ ܥܝܕܗ ܕܩܰܕܝܫܐ ܡܪܝ ܫܡܥܘܢ م ܚܟ 

ܗܘܐ ܐܦܝܣܩܘܦܐ. كاز ودب صلا ܗܘܐ ܒܢܝܢ ܥܺܐܕܐ 
ܣܛܝܐ ܐܬܳܐ ܗܘܐ ܘܣܳܥܳܪ ܠܥܘܡܪܗ ܕܩܰܪ 

ܘܰܠܕܝܪܐ ܕܥܡܪ خاه هه ببن: ' أمحا ܕܢ ܒ ܗܘܐ ܙܝ̈ܬܐ. 
2-7 حي ܘܥܺܕܬܐ ܒ سوا ܨ نهب ܡܕܝܢܬܐ 
ܕܒܶܝܬ ܘ | ܘܡܫ ܪܪ ܗܘܐ ܠܒ݁ܺܝܢܝ ܥܘܒܒܵܗ ܐܝܟ 
ܕܝܿܐܐ ܠܕܝܪ̈ܝܐ ܩܰܕܝܫܵܐ. 

نك ܐܬܐ ܡܢ شار ܠܥܘܡܪܐ ܡܝܢ ܙܒܰܢܬܳܐ 
ܕܬܪܬܝܢ܆ رخا ܐܠܗܐ ܘܰܥܢܰܝ ܡܪܝ ܝܘܚܰܢܢ ܐܦܝܣܩܘܦܐ 
ܕܥܘܡܪܐ ܘܕܟܠܗܿ ܛܘܪܥܰܒܕܝܢ. ܘܐܬܓܒܝ ܒܕܘܟܬܗ 
ܡܪܝ ( ܠܥܐܪ) ܘܡܢܗܿ ܕܥܘܡܪܐ ܗܘܐ. ܘܥܳܕܠܐ ܢܶܡܛܐ 
بوه ܝ ܫܡܥܘܢܟ' ܐܬܦܩܝ ܠܗ ܘܠܰܬܠܳܬܐ ܚܣܳܝܳܐ 
حخصبيه ܡܢ فيناما ܕܢܺܐܨܠܘ ܢ ܘܒܰܥܒܪܪܘܢܝܗܝ 
ܒܡܿܪܥܝܬܗ: ܐܝܟ ܕܢܬܩܿܒܠ ܘܢܫܬܪܪ ܒܝܪ ` ! ܡܛܠ 
ܒܥܶܠܕܒ̈ܒܐ ܡܥܠܩܒ܂ + ܕܠܐ ܒܶܝܢ ܗܘܘ ܒܗ ܘܟ݁ܰܕ݂ 
ܘܐܬܩܒܟܠܘ حسهدا محههة .| ومسوقميق : ' ذوه ܐܣܝܥ 
ܩܪܝܬܐ وص مانا ܝܽܘܡܢ ܐܣ̈ܐ ܡܫܡܗܬܐ. ܘܐܬܘ انها 
ܡܢ ܛܪ̈ܘܢܐ ܗܢܘܢ رحومخحنوي مهرزه ܐܝܐ ܓܕܐ 
ܠܘܬ ܡܪܝ ܫܡܥܘܢ ܘܚܰܒܪ̈ܘܗܝ ܕܢܦܦܣܘܢ ܡܢ ܐܣܝܥ 
ܩܪܝܼܬܐ. 1 ܢ ܡܰܢ݂ ܪܳܚܡܝܢ ܐܝܩܳܪܗܘܢ ܦܣܘܢ ܘܐܢ 1 
ܒܩܛܝܬܐ ` ܘܰܒ݂ܡܳܚܽܘܬ݂ܐ (ܬ]ܦܩܘܢ) ܘܟ݂ܰܕ݂ ܐܝܙܓ̈ܕܐ 
ܠܘܬ ܣܝܐ ܡܰܛܝܘ ܥܿܕܢܐ ܗܘܐ ܕܩܘܪ݇ܒܐ ܘܐܶܬܩܢܘ 
ܗܘܘ ܕܢܟܳܗܢܘܢ ܐܖܙ| كلونا. ܘܐܬܬܗܝܘ ولا ܦܣܟܘ 
ܘܰܦܢܽܘ ܐܝܺܙܓܿܕܐ ܘܐܽܘܕܪܥܘ ܐܢܘܢ ܠܟܠܩܘܒܥܝܐ ܕܐܡܰܪܘ 
ܚܣܳܝܳܐ ܕܠܐ ܢܦܩܝܢܢ ܥܕܡܐ ܕܡܩܰܪܒܝܢܢ ܐܖ̈ܙܐ ܐܠܳܗܝܶܐ. 
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ܗܝܕܝܢ ܛܪ̈ܘܢܐ ܕܘܰܝܵܐ. ܣܠܟܘ ܥܠܝܗܘܢ _ 
ܗ مخانا ܣܰܓ݁ܝܐܐ ܘܠܐ ܐܰܪܦܝܘ ܐܢܘܢ ܕܢܚܙܩܘܢ 

ܥܠ ܩܰܢܝ̈ܢܳܝܗܘܢ. 19 ܐܢܘܢ وحكزه الحم ܚܕܐ 
ܩܰܪܝܒܬܐ ܕܰܬܚܶܝܬ ܫܶܢܳܐ ܕܰܠܥܠ مب ܩܪܝܼܬܐ ܐܰܣܝܰܥ. 
ܘܬܘܒ مبيه ܪ̈ܕܘܦ ܐ ܒܳܬܰܪܗܘܢ حبن سكا بهنا: 
مزوعه ܐܢܘܢ ܐܦ ܡܝܢ ܬܿܡܢܐ ܘܒܶܐܚܳܐ ܘܥܪ̈ܐ ܕܝܢ 
ܡܝܢ حدما ربخ |: ٠‏ ܡܕܡ ܕ ܙ ܐ ف[ مدنا 1 
ܣܥܪܝܢ: سحزه ܗܢܘܢ ܡܰܪ̈ܚܐ. ܗܘ ܕܝܢ ܡܳܪܝ ܫܡܥܘܢ 
ܐܰܪܦܝ ܐܢܘܢ 8 : ܐܝܟ ܟܰܠܒܳܐ: ܘܠܐ ܦܰܢܝ ܠܗܘܢ 
هاابغممز» ܒܠܬ , ܘܚܬ ككحا ܕܰܠܬܰܚܬ ܡܢ 
ܘܐܝܪܒ݂ܬܬ 5 ܘܥܠ ܠܬܐ ܕܐܝ ܬܝܗܿ ܗܘܬ ܬܝܢ ܗܘ 
جو ܐ ܡܣ ܫ 


حي وي ܡܢ حك ܒܠܰܥܘ ܒܠܰܥܘ_ ܗܢܘܢ 
ܘܡܪ̈ܚܐ ا ܘ ܗ ܡܚܐ ܓܝܪ 


7 ܒܫܰܒܛܐ ܕܪܘܓܙܐ ܠܪܝܫܐ ܕܝܠܗܘܢ ܘܣܦ 
6 ܝ ܕܙܒܝܢܐ ܐܠܨܢ ܕܐܝܬܝܗܘܢ ܫܡ ܐܬܘ 
مكبو ه ܢ ܥܳܡ سسصهنا ܣܓܝ̈ܐܐ 0 ܕܝ 00 
ܨ | ܝܡ مه ܫܡܥܘܢ حم ܟܝܢ ܘܒܥܝܢ 9 
ܚܰܒܪܽܘܗ݈ܝ ܘܐܡܪ ܩܰܕܝܫܐ ܡܪܝ ܫܡܥܘܢ ܡܛܠ 56 
ܕܕܼܒܟܘܢ ܐܘ عر ليست رحدم ܥܠܝܗܘܢ ܕܗܠܝܢ: ܐܠܐ 


ܓܐܪܐ_ نكف ܡܢ ܩܶܫܬܐ ܠܐ ܦܳܢܐ ܣܪܝܩܳܐܝܬ ܘܗܕܐ 
| ܫܳܒܩܘܢ ܕܰܢܫܰܡܠܶܐ ܠܙܐ ܐܰܠܘܳܝܐ. 
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ܘܕܒܪ ܡܪܝ ܢܘܢ ܒܚܒ ܚܰܒܪܽܰܘܗ݈ܝ حضانه 
ܠܥܘܡܪܐ ܩܰܝܫܳܐ. هكم أحكره ܩܠܝܠ ܡܢ ܡܢ 
ܨ 5 ܡܳܪܝܐ اح ܪܐ ܘ ܝ ` ܡܪܝܪܐ ܕܥُܠ 


ميق ܩܪ ܒܶܢܟܶܠܒܺܐ ܕܩܰܪܝܒܳܐ 
ܓ ) ܗܝ ܐܓܘܪܣܐ ܕܗܢܝܘܢ لهتوبا 
ܘܟܠܗܘܢ ܣܦܘ ܚܳܝܳܐ سئا ܗܠܝܢ سوسا ܐܬܛܝܿܒܘ. 


هكم ܥܰܠܽܘ ` ܠܥܘܡܪܐ ܕܩܰܪܛܡܺܝܢ ܘܐܶܬܒܰܪܟܘ 
ܡܢ ܕܘܟܝ̈ܬܳܐ ܩܰܕܝܫ̈ܬܐ ܘܟܰܬ݂ܰܪܘ ܒܗ مكل ܝܽܘܡ̈ܬܐ 
ܝܚܬܘ ܠܕܰܝܪܐ ܕܥܰܠ ܓܢܒ ܣܚܪܘܐܢ: ܕܐܝ ܬܝܗܿ 
ܕܥ ܘܡܪܐ ܕܩܰܪܛܡܝܢ: ܘܡܢ أمب أمفمحه ܠܛܘܖܿܐ 
ܕܫܝܓܪ ܘܰܣܥܰܪܘ ܠܕܺܝܪܐ ܐܚܪܐ ܕܐܝܬ ܬܡܢܼ ܠܥܘܡܪܐ: 
ܘܐܬܘ ܝܒܝܢ 252011 | ܡܢ خا ܘܕܺܝܪ̈ܬܐ ܪܒܢܐ 
ܘܬܟܠܠ ܐܢܝܢ بوه ܩܕܝܬܐ ܒܝ ܫܡܠܘܢ. 8 

هكم ܦܢܐ ܡܪܝ ܫܡܥܘܢ ܠܚܪܢ' ܐܬܛܝܳܒ ܠܘܬܗ 
نهنا ܓܰܒܪܐܝܠ ܐܢܚܠܳܝܐ ܘܐܦܝܤܣܗ ܒ أصز. ححا 
ܐܝܐ صني ܐܘ ܒܘܢ ܩܰܕܝܫ ܐ زلا ܥܠܺܝ ܡܶܛܠ 
خياب حبمه ܐܒܢܐ: حم ܝ ܟ ܗܢܘܢ ܛܪ̈ܘܢܐ 
ܘܡܰܪ̈ܚܐ ܠܐܰܣܝܰܥ ܩܪܝܬܐ. ܘܦܰܢܝ ܠܗ ܡܪܝ مسح 
ܘܐܡܳܪ: ' ܕܚܣ كه كت وهر ܠܘܛܬܐ ܒܐܢܫ ܡܢ 
ܘ ܐܠܐ ܗܘܼ ܐܠܗܐ ܬܒܰܥ ܘܐܬ ܩܝܡ ܒܢ 
ܡܳܪܺܚܐ. , ܡܛܠ ܕ ܛܘ ܠܟ݂ܳܗܢܰܘ̈ܗ݈ܝ ܚܣܳܝܳܐ ܘܩܰܕܝܫܵܐ. 
ܘܟܒܠ ܕܫܡܥ د ܘܐܬܕܡܪ حصهنا ܪܘܚܗ ܕܡܪܝ 
ܫܡܥܘܢ. سيم 

ܘܬܘܒ ܐܢܫ سيب ܡܢ ܚܟܩܢܐ ܕܐܙܝܛ: ܗܘ ܕܗܘ 
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هدح ®( ١‏ ܢ ١‏ حس.ء ها ܝ 


ܐܝܬܰܘܗ݈ܝ ܩܶܠܥܐ وأهخنا (حاضا ܠܝܽܘܡܳܢ ܐܝܬ 
ܛܘܗܡܿܐ ܕܕܐܣܟܳܝܗ ܒܺܐܬܪܳܐ 05 | ܕܓ ܗܿܢܐ. 
ܐܛܥܝ ܒܗ ضيبا حتت ܬܠ ܬܡܐܐ زه وضاصا 
ܡܝܢ ܚܝܕ ب ܓܰܒܪܐ هكحا ܕܝܠܗ ܕܐܦ بوه ܫܡܗ 
ܐܗܵܐ هكم ܣܳܰܓܝ ܐܦܝܝܣܤܗ ܐܰܒܝܪܗܡ ܡܪܐ ا 
ܠܐܒܝܪܗܡ جتحا برهن( ܕܒܶܬܠ ܙܘܙܗܝ ܘܠܐ 3 ` 
ܦܝܣܗ. ܐܐܐ ܟܦܰܪ ܕܠܐ حتت ܡܕܡ. ܘܟܳܢ ܣܿܓܝ 
ܫܳܙܠܗ ܘܐܦܝܣܗ ܘܠܐ ܐܬܬܦܝܣ܆ ܩܪܒܘ ܠܘܬܗ ܡܪܝ 
ܫܶܡܥܘܢ. ܗܰܘ وحممه مخلا ܐܬܛܝܰܒ ܗܘܐ ܬܡܢ ܒܗܢܘܢ 
ܨ ܐ: موي سراح سا |" ܘܐܦ݂ܝܰܣ ܗ + ; 
لأحنيوم جمنحا ܒܣܳܓܝ̈ܐܬܐ: ٠‏ ܘܠܐ ܐܬܬܦܝܚܣ محكم 
مما ܒܡܪܗܘܢ ܕܙܘ)ܐ ܕܢܫܒܘܩ ܠܓܢܿܒܐ ܡܳܐܐ ܙܘܙܐ 
ܘܒܰܦܢܐ ܠܗܢܘܢ ܕܫܿܝܪܟܐ. ܗܘ ܡܝܪܐ واه ل ܩܰܒܝܠ 
ܠܡܿܠܟܗ ܕܩܺܕܝܫܐ. ܗܘ ܨ ܓܿܢ ܒ ܐ ܟܦܰܪ ܕܠܝܬ 
خب 13 صوم ܐܕܝ ܘܐ ܡܝܪܗܘܢ 
ܠܩܳܢܝܫܳܐ ܕܢܝܠܘܛܝܗܝ 0 ܝܬܐ 1 
ܒܳܐ. آل مهدر ܠܗܘܢ ܬܢܘܝ ܒܙ ܬܠܳܬܐ ܗܝܢ 
ܢܐܬܘܢ ܠܥܘܡܪܐ ܕܩܰܪܛܡܝܢ ܘܫܪܶܐ ܒܿܝܢܬܗܘܢ. ܘܰܡܛܵܘ 
ܒܿܬܪ ܬܠܬܐ موصت ܠܥܘܡܪܐ ܠܘܬ مها ܡܪܝ 
ܫܡܥܘ ܢ ܗܝܕܝܝܢ ܐܦܝܣ ܬܘܒ ممما 1 
ܘܰܟܦܰܪ إل ܩܠ ܝ 
ܕܢܳܐܡܐ. ܐܶܣܬܪܗܰܒ ܘܰܩܪܒ ܠܬ ܒܟ ܚܰܡܝܢܗ ܕܩܰܕܝܫܐ 
ܝ ܫܡܥܘܢ ܘܝܼܡܐ ܡܰܘܡܺܬܐ ܝܬܐ مسشمند؟ | ܕܠ 
حلت ܡܝܡ ܗܿܝܕܝܢ ܡܪܐ وله ال ܢܝ ܘܐܡܪ ܕܡܗܿܝܡܢ 
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7 ܡ ܕܕܓܠܬ ܒܗ < ܘܰܒܩܰܕܝܫܘܬܗ ܗܘ 
ܩܰܠܝܠܐܝ ܢ . هكم ܫܰܡܠܝ اصكث ويه 
ܪܗ ܪܟܗ ܓܙܪܕܝܢܐ ܠܓܿܢܟܒܐ ܕܝܼܡܐ. ٠‏ ܘܗܦܟ ܦ݁ܰܪܕ݂ ܘܦܗ 
ܠܠ ܘܰܒܠܰܥ ܒܝܪܘܓܙܐ ܡܺܪܝܪܐ. ܝ ܦܩ 
ܐܢܘ ܠܰܬܠܬܡܐܐ له ܠܡܪܗܘܢ. ܘܠܐ أكم ܡܢܗܘܢ 
ܘܠܐ ܚܕ ܙܘܙܐ. ܘܒܗ ܒ= : ܗܰܘ ܡܚܝܗܝ ملاحلا 
ܕܪܘܓܐܐ ܘܣܦܣ ܘܡܝܼܬ݂ ܡܢ 4و بوكب ܐܒܢܝ̈ܐ ܘܟܠ 
ܡܝܢ + < ܥ ܐܘܕܝ ܝ ليما هوس ܚܒ 
ܘܩܰܠܶܣ ܠܩ ܕܝܫܐ ܡܪܝ ܬܡܠܘ ÷ 
ܘܬܘܒ حم ܐܬܐ بوه ܩܰܕܝܫܐ ܡܪܝ ܫܡܥܘܢ ܕܙܝ̈ܬܐ 
ܙܐܒܰܢܬܐ ܬܠܝܬܝܬܐ ܠܥܽܘܿܡܪܐ ܕܩܪܬܡܝ ܢ ܐܬܘ ܠܘܬܗ ̇ 
حدثن ܓܢܣܗ ܥܡ ܟܠܗܘܢ حثن ܰܰܟܝܣܢܘܣ 
ܩܪܝ ܬܗ = ܗ ܘܒ ܐܝ ܧܳܝܪܐ تحمل ܐܰܘܒܠܠܺܝܘܗܝ 
ܠܰܩܪܝܬܗܘܢ ܘܰܒܗܰܝܡܰܢܘܬܐ ܪܰܒܬܐ ܐܬܩܰܟܒܝܠ ܡܝܢ 
ܟܠܗܘܢ حلب ܐܬܪܐ | ܘܠܝ ܥܠܝܗܘܢ ܘܒܰܪܟ ܐܢܘܢ 
ܘܚܕܝܘ ܒܗ ܐܝܟ ܕܒܡܿܠܐܟܐ ܕܰܐܠܗܐ. وهب حدما 
ܝ ܕܝܠܗܘܢ خا ܘ ܘܒܠ ܡܘܢ ܕܰܣܢܝܩܳܐ 
ܗܘܿܬ. ܘܚܕܬܗܿ سعة ܘܫܿܶܟܠܠܗ̇ ܒܟܠ 
ܓܒ ± ܡܝܢ قضريترز ܥُܠ هدر 
ܢ ܟܐܦܐ ܒ݁ܰܢܝܳܐ ܗܘܬ. ܘܡܐ وهم 
ܘܫܡܐ .ني أن ܗܢܐ ܥُܠ هم ܡܪܝ ܫܡܥܘܢ 
ܩܦܐ مزه ܠܫܡܗ. وكم رخا لبها نح ܗܘܐ 
ܪܝܫܐ: ܘܚܕܬܗܿ ححا 6 ܗܽܘ موصطل ܘܰܠ ܗܠ܆ 
ܐܶܬ݂ܩܰܪܝܰܬ݂ ܥܕܳܬܐ ܕܡܪܝ ܫܡܥܘܢ ܕܐܝ̈ܬܐ حرصلا ܠܝܽܘܡܢܐ. 
ܘܒܺܝܬܐ ܕܐܝܘܗܝ ܕܩܿܕܝܫܐ. ܝܗܝ ܠܬܰܚܬ݂ ܡܝܢ 
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ܫܘܖܿܐ ܡܰܕܢܚܝܐ. ܘܰܠܬܰܝܡܢܐ ܕܡܢ ܩܪܝܬܗ ܐܝܬ ومؤل 
ܚܕܐ ܙܥܘܪܬܐ ܘܰܗܕܝܪܬܐ ܘܫܰܦܝܪܬܐ: : ܕܒܰܢܝܐ ܡܢ ܟܺܐܦܺܐ 
ܦܣܝ̈ܠܳܬܐ. ܒܢܐ ܒܗܿ ܗܝܟܠܐ ܐܦܐ ܬܛܘܐܓܠܠܳܐܐ 
جين 7 ܘܩܰܕܫ ܠܗܰܝܟܠܐ ܥܠ ܫܡ ܡܪܝ ܠܳܥܙܪ 


ܠܳܥܙܪ ܡܢܬܐ ܡܢ ܗܝ ܕܪܐ ܀ ܘܣܡ ܒܗ ܒܗܕܐ ܕܝܪܐ 
ܥ /وهمةه. و أضْتهه ܠܗ ܲܝܪ̈ܟܐ; ܘܰܗܘܰܘ ܒܒܘܪܓܐ 
ܚܒܪܫܝܐ ܟܠ ܡܕ ܒܙܐܰܒܢܗ. ܘܣܘܓܿܐܗܘܢ ܕܕܝܪ̈ܝܐ ܡܢ 
ܚܰܒܣܢܘܣ ܐܝܬܰܝܗܘܢ. ܘܐܦ ܐ ܚܢܐ ܢ ܚܟܝܣܢܘܣ 
ܥܿܡܪܝܢ ܗܘܘ ܒܕܝܪܐ ܕܡܝܪܝ بحنب[ ܕܥُܠ حلت 
ܚܰܒܟܣܢܘܣ ܣ ܩܰܣܛܪܐ ܕܝܠܗܿ محبةر! 5 ܕܡܪܝ ܠܳܥܐܪ 
ܐܥܡܪ ܩܰܕܝܫܐ ܡܪܝ ܫܡ ܠ ܘܢ' مصفغا مهعخا 
ܡܗܰܝܡܢ̈ܶܐ ܘܰܡܫܰܡܫܳܢܳܐ ܘܓܿܒܪ̈ܐ ܪ̈ܒܐ. ܘܐܰܩܝܡ ܒܰܩܪܝܬܐ 
ܒ݁ܝܬ ܐܣܟܘܠܝ وضحهنا ܐܲܠܗ݀ܝܵܐ ܘܐܡܘܪ̈ܐ ܘܩܳܪ̈ܘܝܐ 
مككهماز ܡܗܝܼ̈ܪ̈ܐ ܡܛܠ وعم ܙܘܥܐ ܘܰܡܩܰܒܠܝ̇̈ 
ܝܘܠ ܡܢܐ ܐܝܬܰܝܗܘܢ حلب 3 - ~ ܠܝܽܘܡܢܐ. 
ܘܩܕ كنا ܪ ܫܡܥܘܢ ܕܐܝ̈ܬܐ ܨ 0 
ܡܢ ܡܢ ܚܪܢ ܠܥܘܡܪܐ ܕܩܰܪܬܡܝܢܐ ܚܳܘܝ ܒܛܝܠܘܬܐ ܪܒܬܐ 7 
وكخابو ܘܰܟܝܬܒ ܠܗ ىق[ صحفنا م 
ܝܬܩ ܥܳܬܝܩܬܐ ܘܪܬܐ ܡܢ ܬܪ̈ܬܝܗܝܢ ܩ̈ܬܐ. : 
ܠܒܐ :سبك ܦܫܝܛܬܿܐ. أت “طبوت ܢܩܬܬܐ 
«اامكاحه ܩܬܳܒܳܐ ضيد نالأ ضحهنا ܘܪ̈ܝܫܝܐ: 
ܣܓܝܐܐ ܡܢܗܘܢ ܩܫܢ ܥܕܡܐ ܠܥܘܡܢ ܒܥܘܡܪܐ 
ܘܒܺܐܬ݂ܪܳܐ: ܟܬܝܒܬܿܐ ܕܡܿܪܝ سامح ܟܰܢܕܪܝܒܳܝܐ: ܘܡܢ 
ܦܲܬܘܒܐ ܐ ܚܢܐ ܕܐܟܘܬܗ. ܡ ܡܢܗܘܢ وحعوخا 
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ܐܐܐ ܠܟܠ ܣܘ ليه ܘ ܘ ܬ ܥܢ 
جلث د ` - ا انعار 


ܐܝܬܰܘܗ݈ܝ محا ܕܡܰܟܬܰܒ ܙܰܒܢܵܐ ܕܡܛܰܟܦܣ ܠܝܰܥܩܘܒ 
9 ܝ 


~ ܐܝܠܝܢ م والأسبحه ب ܒ ܟܬܘܒܐ ܗܢܘܢ 
ܪ̈ܝܫܝܐ܆ ܆ أننا ܪܘܚܳܢܝܐ ܘܦܰܓܪ̈ܢܝܐ܂ ܡܝ ܝܫܘܥ ܗܒܠܠ ܘ ܢ 


ܘܡܿܪܝ 4 " ܘ امج ܡܗܝܚܼܪ̈ܐ ܕܒܕܝܪܐ ܪ݇ܒܬܐ ܕܰܟܦܰܪܬܒܢܐ 
مزمب؟(| ܡ̈ܝܩܰܪ ܬܐ ܘܡܣ ܡܙ ܕܥُܰܠ ܬܪܰܥ سي ܡܕܝܢܬܐ 
ܕܒܶܝܬ݂ ܩܘܪܣܝܐ ܕܝܠܗ ܕܡܿܪܝ ܫܡܥܘܢ ܕܙܝ̈ܬܐ. 
ܘܡܢܬܐ ܢܳܐܡܪ ܪ ܥܠ ܗܢܐ ܡܪܝ ܫܡܥܘܢ ܕܐܒܚ̈ܬܐ: 
ܳܨ ܝܚܐܝܬ ܐܬܗܰܕܪ ܘܐܬܝܕܥ ܫܚܡܗ ܒܟܠܗܿ ܥܕܬܐ: 
ܘܥُܠ هودفدا وهف ܘܥܠ مريهوابه ܕܥܰܠ 
ܡܣܩܢܐ ܨ ܘܒ݁ܺܝܫܶܐ ܘܐܟܣܢܝ̈ܐ: ܘܥܰܠ محؤبجهاه ܕܥُܠ 
ܨ ܘܕ݁ܺܝܪܬ݂ܳܐ: ܘܥܠ ܡܰܠܦܳܢܘܬܐ ܪܰܒܬܐ ܕܝܠܗ: ܘܥܰܠ 
= ܠ ܘܩ ܰܝܠ ܥܰܠ ܐܪ̈ܣܝܝܣ: ܘܥܺܠ 
ܠܦܝܥܘܐ ܙܕܩ̈ܬܗ ܕܥُܠ ܒܥܠ ܡܒ ܘܡܘܫܝܚ̈ܢ' 
٠١٠9‏ ܥܘܕܪ̈ܒܰܘܗܝ ܕܠܘܬ ܟܪ̈ܝܗܐ ܘ ܠܝܟ | ܘ 4 ܡܫܪ̈ܝܐ 
82 1 ܘܥܠ ܕܗܘܐ مهسا هعمج ححدها 
ܠܟܠܗܘܢ ܗܝ ܪܬܐ ܕܒܟܒܠً̈ 31 ܘܰܡܕܝܢܳܐ. ܘܣܟܐ 
ܠܡܐܡܳܪ. ܟܡܐ ܕܢܺܐܡܰܪ ܥܠܰܘܗܝ܆ رحب[ ܟܝܐ ܬܫܥܝܬܗ 
ܠܟܠ ܡܠܬܐ ܕܐܡܘܖ̈ܐ ܘܡܡܶܠܠܢܗ. ܐܠܐ رحفا ]ܰܘ 
ܕܬܶܬܢܝܚ ܐ̈ܠܦܐ ܒ݁ܰܠܡܳܐܢܳܐ ܕܩܰܪܝܒܳܐ ܩܘܠܬܐ ܠܡܥܝܵܢܐ. 
ܘܐܙܠ ܒܰܪܢܳܫܐ ا 
هكم ܣܐܒ ܡܿܪܝ ܢ܆ܐ ܐܩܝܡ ܠܡܪܝ ܘܝܕ حم 
ܝ ܚܠ ܘܦܐ ܀ م ܡܘ ܇ ܘܐܬܐ ܗܘ 
ܠܥܘܡܪܐ ܕܝܠܗ ܕܩܰܪܬܡܝܢ: حم ܫܝ ܙܘܕܿܐ يخا 
ܘܕܫܢ̈ܐ ܝ ܝ حر شيكة اند ܒܟܩܠܳܝܬ ܣ 


: % < 


ܝ 9% 


ܠ ܚ / شر 

ܘܒܿܬܪ ܕܰܗܘܐ ܒܥܘܡܪܐ اه ܫܢܝ̣̈ܢ ܘܰܬܠܬܳܐ ܝܿܪ̈ܚܝܢ. 
ܩܪܒ ܫܘܢܝܗ وصور ܚܰܝܶܐ بوكب ܘܩܪܐ ܠܬ݂ܰܠܡܝܳܕ݁ܰܘܗ݈ܝ 
وكيك ܐܪܗ ܒܢ ܥܘܡܪܗܣ. وها ܨ ܠܝܘ̈ܬܗܘܢ: 
ܘܨܠܝ ܥܠܝܗܘܢ دوقم ܐܢܘܢ ܥܰܠ ܥܘܡܪܗ ܘܥُܠ 
33 ܘܥُܠ ܩܰܢܰܘܢܰܘܗ݈ܝ ܘܢܡܘܣܿܘ̈ܗܝ ܠܚ ܥܠ 
ܟܠ ܐ̄ܢܳܫܐ ܘܚܰܣܝ ܠܟܠܗܘ̇ܢ ܐܝܠܝܢ ككم ܢ 
فنه نقنون ܘܘܗܝ رجمحا ]ܪܒܥ كدت 
ܘܐܡܪ ܰܕ ܒܳܟܐ > ܚܰܫܐ 2 | ܡܶܪܝ ܒܐܝܕܵܝ̈ܟ ضار انا 
يعمهب. ܘܗܿܟܢܐ هت ܫܢܬܐ وبنسا؛ دمل ܨ 
ܥܳܠܝܡܐ وبا صلا ܛܘܪ̈ܦܶܐ ܘܥܳܩܺܬܳܐ:' حندض سم 
ܡܝ ܐ ܕܦܰܢܛܝܩܘܣ̈ܥ7ܐ-ܒܙܝܫܗ ܕܚܰܐܝܰܪܢ ܰܝ 
ܐ هكم ܢܦܰܩ ܛܒܐ ܕܫܘܢܝܗ܆ ܆ ܐܶܬ݂ܟ݂ܰܢܰܫܘ ܝܢ ܟܠܗܘܢ 
ܐܬܖܘܬܳܐ ܕܚܕܪ̈ܝܗܘܢ: 7 ܘܐܬ݂ܛܲܝܒܘ ܬܪܥܣܪ ܐܦܝܣܧܩܘܦ̈ܐ 
وك ܐ 5 انب كتفي ܰܝ : ܘܐܪܒܥܐ لقب ممما 
5( وكيها ܕܝ ܡܬܐ ܘܢܫ̈ܐ ܕܐ ܡܢܝܢ 
ܘܫܡܫܘ ܩܕܡ ܫܟܝܢܬܗ ܫܒܥܐ ܝܽܘܡ̈ܝܳܢ: ܘܚܝ 
ܡ ܒܐܝܩܳܪܐ ܪܒܐ. ܘܣܝܡܘܗܝ ܦܓ 
6 ܕܡܪܝ حفنه / ك5 ܘ ܘܐܠ كه ܣܬ 
ܠܝܓܘܪܢܗ ܒܠ ܗܪ̈ܘܡܐ دأ قميسا: ܘܪ̈ܝܚܢܐ ܒܰܣܝ̈ܡܐ: 
ܡܘ̱ܪܐ ܘܥܳܠܘܺܰܝ ܘܥܶܩܰܪ̈ܐ ܝܰܩܝܪܺܝ ܕܡܰܝܵܐ: ܐ ܐܢܫܐ ܠܘܐ 
1 | ܒ ܕܐܬܘ - شك 27000 محذا 

ܟܪ̈ܝܗܐ ܘ ܡܣܐ ܘܠܐ ܕ ܪܰܒܶܝܗ ܠܫܟܝܢ ܬܗ 
الل فض ܘܠܡܿܚܣܢ ܫܒܰܩܘ ܒܗܝ ܘܒܐ ܠܓܘܪܢܗ 
ܕܢܬܬܚܕ ܘܝܐ محر 1% | 3 ܓ݁ܺܪ̈ܡܰܘܗ݈ܝ ܐܣܘܿܬܵܐ 


ܨܚ 


14 
حرص ا 
ععسي 1 
ܕܡ ܠܬܰܚܘܝܬܐ ܕܫܰܦܝ ܪܘܬ ܕܘܒܝܪ̈ܘܗܝ 
ܘܩܰܕܝܫܘܬܗ 
ܡ ܕܪܝܬܩܐ ومكبه ܡܪܝ ܘܝܕ حم 
ܗ ܘܫܿܟܢ ܠܥܘܡܪܐ ܡܐܐ :3 ܕܘܒܿܩ̈ܐ. ܣܛܰܪ 
ܡܢ مهيا ܡܙ ܘܢ ܘܦܰܝܳܢܐ ܘܦܝܼܢܟܵܐ ܘܟܳܣܶܐ وبوحل 
ܘܰܕܣܬܡܐ وجرا ܘܦܰܪ̈ܣܐ همهملا ܡܪܗܒ̈ܬܐ. مزهنا 
ܝ ܒܐ ` ܗܘܐ ܠܥܘܡܪܐ ܫܢܳܐ ܒܰܫܝ ܒܰܫܢܐ حم 
ܐ ܘܗܝ 4 ܒܚܝ̈ܐ. 
ܗ݈ܘܰܘ ܕܝܢ ܬܠ ܡܝܕܐ ܠܝܡܝ ܝ ܫܡܥܘܢ ܣܛܰܪ ܡܢ 
وومو ܒܰܪ ܚܚܝܬܗ ܡܪܝ مسح شهدم وز 
ܓ ܘܡܪܝ ܙܟܰܪܝܐ ܘܡܪܚ ܩܘܪܝܠܓܠܘܣ 
ܚܘܗܝ ܕܙܟܪܝܐ ܠܺܝܢܘܪܕܝܐ. 
ܡ ܣܝܡܘ̈ܗܝ ܕܐܬܝܕܥܘ حب ¢ 
39 ¦ ܡܺܐܡܪܐ ܕܫܳܕ݂ܪܳܗ ܠܩܘܣܛܰܢܛܝܢ ܐܦܝܣܩܘܦܐ 
ܥ ܠܟܳܝܐ ܕܚܪܢ: ܐܕܟܪܗ ܦܛܪܝܪܟܐ ܠܒܢ ܡܪܝ ܐܠܝܐ 
ܟ 
ܒ ْ ܘܐܝܬ ܠܗ ܡܺܐܡܪܐ ܕܫܘܪܺܝܗ: :¦ ܐܠܗܐ ܕܓܿܒܠܢِ̱ 
ساب صلب 550 ܕܒܶܝܬ݂ حكاخا ܕܠܘܢܕܢ ) 
ܟܬܒܗܿ ܠܬܫܥܝܬ}܇ ܗܕܐ ܡܪܝ ܐܝܘܒ حم ܐܚܘܗܝ 
= ܕܘܝܕ ܒܰܪ ܗ ܫ ܫܡܥܘܢܼ ܕܙܝ̈ܬܐ. 
ܝܘܝ ܬܗ ܪ ܕܥܘܡܪܐ ܡܪܝ ܚܝܢܢ ܕܡܢ 
ܓܢܣܐ ܕܒܶܝܬ݂ ܦܛܪܝܩ ܣܒܝܪܝܢܝܐ. ܕܗܼܘ ܒܿܬܒܗܿ 
ܥ ܠܘܬܐ ܘܚܘܣܿܝܐ ܕܥُܠ ممما 
ܡܪܝ ܫܡܥܘܢ وتوا ܘܐܝܬܝ ܐܢܘܢ ܠܥܘܡܪܐ كا 
9 ܐ 
ܘܗܕܐ ܐܚܪܝܬܐ ܕܡܢܗܿ ܐܐ ܚܢܢ܆ : ܟܬܝܒܐ هنج 1916 
0 - )1 ̄ 


ܡ : ܗ ܐܢܓ 2 ش 
كحم 09 ܫ ܝܢܐ £ ܐܘ 3 
ܥܠ ܕܘܟܝ̈ܬܐ ܘܦܪ̈ܨܘܦܐ ܚܕܚܕܢ̈ܐ 
ܕܐܫܬܟܚܘ ܒܬܫܥܝܬܐ ܗܕܐ 


ܝ ܗ݈ܘܰܘ ܠܗ ܠܡܳܪܝ سم ܗ ܚܳܬܗ ܕܡܳܪܝ 
ܛܝܡܬܐ ܘܣ ܘܡܝ ܘ : ܡܰܠܦܳܢܐ ܡܗܝܼܪ̈ܐ 
ܘܩܿܬܘܒܿܐ ܪ̈ܝܫܝܐ ܘܬܗܹܝܪ̈ܐ: ܠ ܠܟܳܬܘܒܘܬܐ ܡܢ 
ܡܪܝ ܕ ܟܰܢܶܕܪܺܝ̈ܒ݁ܳܝܳܐ ܕ̇ܝܫ ܟܿܬܘܒܵܐ ܕܗܰܘ ܒܢܐ. 

سك ܛܝܝܡܬܐܘܣ وحكبيويم انه محند 
ܓܢܣܗܘܢ 55 ܡܝܢ تمفه حم ܩܪܝܬܗܘܢ ܡܢ 
ܥܶܠܰܬ݂ هيج معنا ܘܩܺܐܪ̈ܣܐ وبموه؛ مدنا ܒܒܝܬ 
طبحم ܩܪܝܬܐ. × ܕܡܪܝ ܐܣܝ ܕܬܵܡܿܢ ܕܢܗܘܘܢ 


بك: ܣܢ ܕܕܝܡܛܪܝܘܣ ܐܘܐ ܠܠܐ ܕܗܝܬܘܡ 


ܕܢܰܚܪܒܘܢ !]ܬܘܬܐ ܕܪ̈ܘܡܝܐ. ٠‏ ܗܿܝܕܝܢ ܣܠ عب ܗܘܘ 
ܥܰܠ ܟ ܥܬܐ واكتى عا كه كا ܘܝܢ ]ܬܘܬܐ 


ܒ݁ܰܫܢܰܬ݂ اكد ܡ ܘܐܬܩܪܝ ܚܣܢܐ ܕܕܪܝܡܛܪܝܘܣ. ܘܰܒܚܺܗ 

ܐܬܟܠܝܘ ܦܳܪ̈ܣܺܝܐ ܡܢ ܕ݁ܰܠܡܶܣܰܩ ܠܐܬܪ̈ܘܬܐ ܕܪ̈ܽܘܡܳܝܐ. 
ܘܒܰܫܢܰܬ݂ 684 ܕܡܪܢ܆ : ܐܬܒܢܝ ܒܰܪܕܪܺܝܫ ܡܢ ܐܰܒܪܗܡ 

ܘܠܳܥܐܪ ܪ̈ܝܫܢܐ ܕܐܬܪܐ: ܐܝܟ ܫܬܠܬܗ ܕܐܦܝܣܩܘܦܐ 


ܗ 


حا دس) 

ܕܥܘܡܪܐ ܕܩܰܪܬܡܝܢ 0 ܝܦܘܬܗ وأسطد ܠܗ 
ܐܪܒ ܠܡܐܐ فهةلا وقكلا. ܘܥܡ ܟܠܗܘܢ حتت ܐܬܪܐ 
ܕܚܝܕܪ̈ܘܗܝ مد ܐܘܗܝ ܘܐܣܝܬܬܪܘ ܫ تحبا 
ܟ ܓ | ܡܝܢ ونلا ومتحل ܕܗܿܘܝܝܢ ܗܘܘ ܟܝܬ 
ܡܰܠܟܘ̈ܬܐ ܕܒܰܬܚܘܡܵܐ. ١‏ 1 

ܘܒܰܫܢܬ 1 مر ܐܚܪܒܗ ܘܥܰܩܪܗ ܠܗܿܢܐ ܚܣܢܐ 
ܘܚ مهبم ܕܛܘܪܥܳܒܢܝ ܢ: ܘܒܺܝܬ݁ܰܘ̈ܗ݈ܝ ܟܠܗܘܢ 
ܗܓܲܡ. ܘܐܦ ܠܬܰܪ̈ܥܽܘܗ݈ܝ ܐܽܘܩܝ ܒܢܘܪܐ܆ ܥܰܠ ܕܚܬܐ 
ܕܣܓܝ ܐܦܢ ܥܠܝܗܘܢ ܩܪ̈ܒܐ ܒܥܶܠܬ 3 

ܘܒܰܫܢܰܬ݂ 2 ܡ̄ ܬܘܒ ܐܬܒ ܢܝ ܚܣܢܐ ܗܢܐ ܙܒܰܢܬܐ 


ܕܬܠܬ ܡܝܢ بهم ܐܚܝܕܐ َّ ܘܟܰܢܝܗ ܒܫܡܗ.܀ ܘܢܘ 
ܕܝܢ ܩܰܠܥܐ ܕܗܰܝܬܡ. 


ܚܨ( 1 § 


535 قرية قصروك 


تعتبر قرية قصروك من أقدم القرى في سهول الجزيرة . وهي نه منج على وب تيم من 
الطريق الدولي باتجاه اليعربية عند مفرق قرية عمارات تحتاني . في القرية تل أثري 
ܐ 
كنيسة على اسم القديس مار شمعون . وما يلفت النظر إليه ان احدى الحجارة تضمنت 
تاريخا هجريا . الأمر الذي يدل على أن السريان ܪ في المنطقة استعملوا التاريخ ܘ ܐ ܛܒܢ ܝܨ 
( أو التاريخ الطائي كما وردة العبارة السريانية ) الذي ܠ‫ 
وتعني كلمة قصروك الفصر الصغير . 


بقدابس, 
كنيسة مار شمعون الزيتوني الاثرية في قرية قصروك 


سيقوم نيافة الحبر الجليل مار اوسطائيوس متى روهم مطران الجزيرة والفرات 
بتقديس كنيسة مار شمعون الزيتوني في قرية قصروك وذلك يوم الخميس الواقع 
في ١‏ أيار 11117 »ء الساعة العاشرة صباحا . 
فيسرنا أن ندعوكم لمشاركتنا أفراح هذا الاحتفال الكبير 
ܡܥܨܐܗ ܕܡ݀ܝ ܐܣܛܬܐܘܣ ܡܠܬܝ ܟܘ ܗܘܙ ܡܠܐ ܘܦܝܠܝܛܐ ܕܓܙܪܬܐ ܘܕܦܪܝܐ 1 مضفا حص 
ܥܕܒܝܝܬܐ ممأ ܒܥܕܝܐܐ ومدف ܫܡܠܘܢܿ ونأ ܒܩܪܝܼܬܐ ܕܩܣܪܘܝܟ ً ܘܡܩܕ 


ܠܠܕ .ܬܐ ܒܫܥܬܐ حصا ܚܕ ܦܼܐܝܺ ܝܪܚܐ ܫܢܬ ܐܨܨ ܡ ܘ ܒܡܸܬܛܝܒܢܲܟܬܟܝܼܢ ܡܬ ܠܝܠ 


نموذج عن بطاقة الدعوة 


ܝ 


كتاية 


سريانية 


تشتمل على التاريخ الهجرى 


كتابة سريانية مزبرة على حجر بازلتي 


7 
2 


~ 


ܣ 


ܛ - 


ܝܗ 


الكهرسر 


ܝܗ الصفحة 

الاهداء ذم ` 0 

مقدمة نيافة المطران اسطاثيوس متى روهم 0507-6-5 

كلمة في القديس مار شمعون الزيتوني 4 ^ 9 7 

91:16 ÷ ܿܣ 
نكن الشدر 7 69 (9: ܓ 8620 
ص "القت الشف كه اي ا م _ ااه 
4 ا 95 58 < ܨ 


ܝ 


صدر للمؤلف 

(:الأذيان زيت وعجائي 

؟.فى محراب التوبة 

.ܚܝܢ ܘ القديس مار أحو مع الاسقاذ جوزيف ܢܝܘ 
6 من بازبدي 


5.بازبدي ‏ عبق الإيمان 


انتظروا : 


أديار سريانية من بازبدي 


سير 0 القديس 


مار شمعون ܡ ܡܨ 


مطران أبرشية حران 
07 74837 


جمع وإعداد 
الأرخدياقون لحدو اسحق 


١ 


